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9. Sayfa

Kırk gün geçti...

К.-Ж. Токаев принял участие 
в Саммите ОИС по науке и 
технологиям

“Bölge üzerinde etkisi olan 
herkesi, hakikatleri görmeye, 
Azerbaycan halkının zaferini 
kabullenmeye ve geleceğe 
bakmaya davet ediyoruz”

Кырк ҝүн кечти...

6-11. Sayfa

Стр. 2

3. Sayfa

Чыхдым достум ҝәзән гәлби дағлара,
Бир күскүнлүк ҝөрдүм бахдымса һара.
Анам һаны?  дедим ҝөј јајлаглара,
Соналар чығрышды, ҝөлләр ағлады.

Çıxdım dostum gəzən qəlbi dağlara,
Bir küskünlük gördüm baxdımsa hara.
Anam hanı? – dedim göy yaylaqlara,
Sonalar çığrışdı, göllər ağladı.

Kırk gün geçti senin vefatından kırk gün geçti. Bu kırk günde hiç kimsenin 
dilinden düşmedin. Herkesin dilinde oldun, herkesin kalbinde oldun, herkesin 
yüreğinde oldun. Ve ne iştirse bilemedim, hatta her Cuma akşamlarında bile 
insanlarla beraber doğa da göz yaşı döktü, senin her cuma akşamların yağ-
murlu geçti. Ve ister istemez, Mezahir Borsunlunun ölmez şairimiz Samed 
Vurğun’a yazdığı şiirleri hatırldım. Çünkü bu şiir aynen bire-bir senin hayatının 
anlamına, senin bu dünyadan göçüne yazılmış bir şiirdi.

Kaçsam da dünyanın gam kederinden,
Bağrım dağ-dağ oldu bin bir yerinden.
Dert öz pulluğunu çekti derinden,
Sürdü kalbimi hisler apardı.

İnana bilmedim vügarım sına,
Yüreğim dayanmadı ana yasına.
Yaman alışmıştım yaz havasına,
Üşüdüm, ömrümü kışlar apardı.

Yağdı saçlarıma hasretin karı,
Hiç oldu gözümde hayatın varı.
Yürüye bilmedim kabrine sarı,
Süründüm, dizimi taşlar apardı.
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К.-Ж. Токаев принял участие в Саммите 
ОИС по науке и технологиям

Глава государства Касым-Жомарт Токаев в режиме 
видеоконференцсвязи принял участие в церемонии от-
крытия второго Саммита Организации исламского со-
трудничества (ОИС) по науке и технологиям. Мероприя-
тие под девизом «Наука, техника и инновации: открывая 
новые горизонты» проходит под председательством 
Объединенных Арабских Эмиратов.

Выступая в качестве председателя первого Саммита ОИС по науке 
и технологиям, Президент Казахстана от имени всех делегаций выразил 
благодарность Объединенным Арабским Эмиратам и Генеральному сек-
ретарю ОИС за организацию виртуального саммита.

Говоря о беспрецедентных вызовах современности, Касым-Жомарт 
Токаев призвал к принятию скоординированных действий для достижения 
стабильного и процветающего будущего для стран ОИС и всей планеты.

Глава государства напомнил, что исламский мир являлся ядром науч-
ной мысли. По его убеждению, нынешняя историческая миссия Организа-
ции заключается в движении вперед по пути научного прогресса, отдавая 
дань уважения великим личностям прошлого. Президент выразил призна-
тельность государствам ОИС за принятие на 47-й сессии Совета мини-
стров иностранных дел Организации специальной резолюции по случаю 
1150-летия великого мыслителя Абу Насра Аль-Фараби.

Касым-Жомарт Токаев отметил, что Астанинская декларация первого 
Саммита и реализация Программы ОИС до 2026 года позволили свое-
временно определить наиболее актуальные цели и задачи дальнейшего 
развития Организации. Исходя из этого, в выступлении был озвучен ряд 
практических предложений.

В контексте общих усилий в борьбе с пандемией Глава государства 
призвал к справедливому распределению вакцин и указал на недопусти-
мость их использования в качестве политического инструмента.

Президент проинформировал о разработке казахстанского антиковид-
ного препарата QazVac, который в настоящее время проходит процедуру 
одобрения ВОЗ.

«Казахстан будет готов предоставить свою вакцину странам ОИС в 
качестве гуманитарной помощи. Мы также можем рассмотреть возмож-
ность производства QazVac в других странах ОИС», – заявил он.

Наряду с этим Касым-Жомарт Токаев высказал готовность к более ши-
рокому и глубокому обмену знаниями и технологиями, отметив наличие 
современной комплексной инфраструктуры научных исследований и раз-
работок.

«Наш флагманский академический и научно-исследовательский инсти-
тут – Назарбаев Университет, а также Astana IT Hub могут послужить ба-
зой для совместных научно-исследовательских и опытно-конструкторских 
проектов в сферах искусственного интеллекта, Big Data и кибербезопас-
ности», – сказал Глава государства.

Президент полагает, что повышение качества образования и научных 
исследований должно стать приоритетом в деятельности ОИС. Касым-
Жомарт Токаев заявил о намерении Казахстана к 2025 году увеличить 
финансирование науки до 1%, а образования до 7% от ВВП.

Глава государства сообщил о готовности Казахстана выделить 100 
грантов по программе бакалавриата в отечественных учебных заведени-
ях для студентов из стран ОИС.

В выступлении также поднимались темы цифровизации экономики, 
улучшения качества государственных услуг, продолжения работы по ока-
занию поддержки Группе развивающихся стран, не имеющих выхода к 
морю. Кроме того, Касым-Жомарт Токаев рассказал об усилиях нашей 
страны, направленных на борьбу с изменением климата, защиту окружа-
ющей среды, декарбонизацию экономики.

Обращаясь к участникам форума, Президент высказал убеждение, что 
будущее стран ОИС зависит успехов в научно-техническом и инноваци-
онном развитии.

«Мы разделяем общее понимание того, что исламский мир обладает 
значительным научным потенциалом. Однако нам необходимо увеличи-
вать инвестиции в развитие человеческого капитала, в особенности, в ка-
чественное образование. Также жизненно важно укреплять и развивать 
наше научное сотрудничество. Именно благодаря этим мерам мы смо-
жем возродить славу исламского мира в области науки и инноваций», – 
считает Глава нашего государства.

Завершая свое выступление, Касым-Жомарт Токаев передал пред-
седательство Объединенным Арабским Эмиратам. Президент Казах-
стана поздравил Правительство и народ Эмиратов с 50-летием Неза-
висимости и успешным выходом спутника «Аль-Амал» на орбиту Марса, 
подчеркнув, что это достижение имеет огромную ценность для всего                                                  
исламского мира.

На низкую социальную 
защищенность медработников 
обратил внимание К.-Ж.Токаев

Глава государства Касым-Жомарт Токаев принял мини-
стра здравоохранения Алексея Цоя.   

Касым-Жомарт Токаев заслушал отчет о текущей санитарно-
эпидемиологической ситуации в Казахстане и ходе вакцинации населения.

По информации министра, в целом ситуация в стране стабильная, за-
болеваемость по сравнению с предыдущими месяцами сократилась в два 
раза. Количество летальных случаев в целом по республике за 2 недели 
снизилось в 1,6 раза. В связи с положительной динамикой в регионах прово-
дится сокращение коечного фонда.

Согласно представленным Главе государства данным, по состоянию на 
16 июня первым компонентом вакцины против COVID-19 привито 2 млн. 587 
тысяч человек, вторым компонентом – 1 млн. 480 тысяч. Ежесуточный темп 
вакцинации в пределах 80-100 тысяч человек. Дефицита вакцин в регионах 
нет, поставки идут в соответствии с графиком.

Касым-Жомарт Токаев акцентировал внимание на вакцинации населе-
ния, поручив регионам усилить работу в данном направлении. Президент на-
помнил, что вакцинация – единственный путь к победе над коронавирусной 
инфекцией, и призвал население активнее прививаться всеми доступными в 
Казахстане вакцинами.

Отдельно Глава государства остановился на вопросе защиты врачей. По 
его мнению, сохраняющийся низкий уровень правовой и социальной защи-
щенности медицинских работников требует внедрения комплексной систе-
мы закрепления их статуса и мотивации.

Президент поручил Алексею Цою проработать законодательные инициа-
тивы по поддержке статуса медицинских работников.

К.-Ж.Токаев: Нацпроекты 
должны стать инструментами 

изменений
Глава государства Касым-Жомарт Токаев принял пред-

седателя Агентства по стратегическому планированию и 
реформам Кайрата Келимбетова.   

Президенту была представлена информация о ходе разработки нацио-
нальных проектов в сферах здравоохранения, образования, предпринима-
тельства, обеспечения устойчивого экономического роста, развития регио-
нов, инноваций и науки, а также агропромышленного комплекса.

Касым-Жомарт Токаев отметил, что национальные проекты должны 
стать инструментами изменений с конкретными показателями, влияющими 
на улучшение жизни казахстанцев.

В ходе встречи была рассмотрена повестка предстоящего заседания 
Высшего совета по реформам, проведение которого планируется в следую-
щем месяце.

Глава государства также был проинформирован о текущей деятельности 
Международного финансового центра «Астана», работе по развитию финан-
совых технологий и инноваций, привлечению портфельных и прямых инвес-
тиций.

В завершение Президент дал Кайрату Келимбетову ряд конкретных по-
ручений.
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R
esmî ziyaret için Azerbaycan'da 
bulunan Cumhurbaşkanı Recep 
Tayyip Erdoğan ile Azerbaycan 

Cumhurbaşkanı İlham Aliyev, baş başa 
görüşmelerin ardından Şuşa Valiliği bah-
çesinde ortak basın toplantısı düzenledi 
ve Şuşa Beyannamesi’ni imzaladı. 

Konuşmasına, bugün farklı bir he-
yecanın, duygunun içerisinde olduğunu 
ifade ederek başlayan Cumhurbaşkanı 
Erdoğan, daha önce verdiği sözü bugün 
yerine getirdiğini söyledi.

44 günlük bir savaşın ardından 
Karabağ'ın, sahiplerinin eline geçtiğini, 
Ermeni mezalimi ve işgalinden kurtul-
duğunu anımsatan Cumhurbaşkanı Er-
doğan, «Arkadaki fonda görülen bina 
aslında Ermeni mezaliminin ne yazık ki 
bu şaheserleri ne hâle getirdiğinin bir ifa-
desi. Kardeşim de fon olarak basın top-
lantısında gayet anlamlı bir yeri seçmiş 
bulunuyor. Bir tarafta valilik binası, diğer 
tarafta da ne yazık ki Ermenilerin adeta 
yerle yeksan etmek üzere oldukları bir 
bina» diye konuştu.

Cumhurbaşkanı Erdoğan, 15 Hazi-
ran Azerbaycan Millî Günü vesilesiyle 
«umummillî lider» Haydar Aliyev'i rah-
metle andı, Aliyev'in ruhuna Fatiha oku-
du.

KARABAĞ'IN İNŞASI

Kahraman Azerbaycan ordusunun Ka-
rabağ Zaferi'nin sevincini Aliyev ile 10 Ara-
lık 2020'de beraber paylaştıklarını hatır-
latan Cumhurbaşkanı Erdoğan, sözlerini 
şöyle sürdürdü: «O gün yine bambaşka 
bir heyecan, coşku vardı. 6 ay sonra bu 
defa kadim şehir Şuşa'da kendisiyle ol-
maktan büyük bir memnuniyet duyuyo-
rum. Verdiğimiz sözü hamdolsun yerine 
gelmiş bulunuyoruz. Azerbaycan halkının 
Karabağ Zaferi'ni bir kez daha tebrik edi-
yorum. Tarihte birçok sanatçı yetiştirmiş 
Azerbaycan'ın kültür başkenti Şuşa'dan 
bölgemize ve dünyaya vereceğimiz mesaj-
ların çok önemli olduğuna inanıyorum. 
Kardeşim Aliyev'in vizyoner liderliğinde 
ve muzaffer başkumandanlığında azat-
lığına kavuşan Karabağ'ı yeniden ayağa 
kaldıracak çalışmaları yakından takip 
ediyoruz. Şuşa'ya gelirken çalışmaları 
gördük. Altyapıda yoğun çalışmalar var. 
Bir taraftan yollar yapılıyor, bir taraftan 
enerji santralleri açılıyor, bir taraftan 
yüksek gerilim hatları inşa ediliyor. Bü-
tün bunlarla beraber tabii susuz olan bu 
bölge suya kavuşuyor. Bütün bu çalışma-
lar şu anda sürekli olarak devam ediyor 
ve inşallah en kısa zamanda bölge havali-
manlarına da kavuşacak. İkili görüşmede 
bunları değerli kardeşim özellikle anlattı. 
Havalimanlarına da kavuştuktan sonra 
buralara geliş ve gidişler daha da artacak, 
turizmde bölge ciddi bir sıçramayı inanı-
yorum ki o dönemde yaşayacak.»

Cumhurbaşkanı Erdoğan, Karabağ'ın 
tekrar eski ihtişamına ve öz kimliğine ka-
vuşacağını, bundan hiç şüphelerinin ol-
madığını dile getirdi.

Karabağ'ın kadim yerleşim yerlerinin 
tekrar inkişaf ettiği günleri, yakında hep 
birlikte göreceklerinin altını çizen Cum-
hurbaşkanı Erdoğan, Türkiye olarak azat-
lık mücadelesinde olduğu gibi yeniden 
inşa faaliyetlerinde Azerbaycan'a her tür-
lü katkıyı verdiklerini ve vermeye devam 
edeceklerini kaydetti.

“KARABAĞ VE AZER-
BAYCAN TOPRAKLARININ 
BİR DAHA BÖYLE BİR FE-

LAKET YAŞAMAMASI İÇİN 
GEREKEN TEDBİRLERİ 
BİRLİKTE ALACAĞIZ”

En kısa sürede evlerine dönmelerini 
bekledikleri Azerbaycanlılar için de her 
türlü çabayı göstereceklerini vurgulayan 
Erdoğan, «Bu konuda değerli kardeşi-
min özel çalışmaları var. Yeter ki buranın 
gerçek sahipleri tekrar evlerine dönsün. 
Onlara gerek mali destek gerek iş imkânı 
noktasında her türlü desteği vermek su-
retiyle Azeri kardeşlerimizin kendi evle-
rine, mekânlarına geri dönmeleri buraları 
ciddi manada zenginleştirecektir. Tabii 
bir yandan yıkımları telafi ederken diğer 
yandan da Karabağ ve Azerbaycan top-

raklarının bir daha böyle bir felaket ya-
şamaması için gereken tedbirleri birlikte 
alacağız. Bizim de bu konuda TOKİ ile 
birlikte burada bölgenin tamamında at-
mayı planladığımız adımlar var. TOKİ'nin 
buradaki karşıt kurumuyla çalışarak bu 
adımları atacağız. Bölge üzerinde etkisi 
olan herkesi hakikatleri görmeye, Azer-
baycan halkının zaferini kabullenmeye ve 
geleceğe bakmaya davet ediyoruz» ifade-
lerini kullandı.

Cumhurbaşkanı Erdoğan, Ateş-
kes Antlaşması'nın ardından artık böl-
gede tüm taraflar için yeni iş birliği 
imkânlarının doğduğunu anımsattı.

Azerbaycanlı kardeşlerinin bu ko-
nudaki engin gönüllülüklerinin yakın 
şahidi olduklarına dikkati çeken Cum-
hurbaşkanı Erdoğan, şunları kaydetti: 
«Türkiye olarak, biz de coğrafi komşuluk 
ilişkilerimizi daha derin iş birliklerine 
yöneltmek istiyoruz. Ermenistan'ın ken-
disine uzatılan bu iyi niyet ve dayanışma 
elini tutmasını, ortak geleceği birlikte 
şekillendirme fırsatını iyi kullanmasını 
temenni ediyoruz. 'Altılı bir platform' 
dedik. İşte bu Altılı Platform'da bildi-
ğiniz gibi Rusya, Türkiye, Azerbaycan, 
Ermenistan, Gürcistan ve İran var. Plat-
form ile artık istiyoruz ki bölge suhuletle 
barış içerisinde yaşanan bir bölge olsun. 

Bu adamı atmak için biz kardeşim ile 
her türlü fedakârlığa varız, Sayın Putin 
aynı şekilde bu tür fedakârlıklara var. Bu 
konuda atılacak adımlarla bölge bir ba-
rış bölgesi hâline gelmiş olur. Tabii bu 
tarihî fırsatın gerçekçi olmayan hevesler, 
söylemler ve eylemlerle kaçırılmaması 
en büyük dileğimizdir. Bölgedeki yeni 
statüye katkıda bulunmak isteyen herke-
sin nefret ve tahrik siyasetinden vazgeçe-
rek barış ve iş birliğini teşvike yönelmesi 
şarttır. Böyle bir ihtimal oluştuğunda 
Ermenistan ile normalleşme için biz de 
üzerimize düşeni yapacağımızı her fır-
satta söylüyoruz. Bu ümit verici sürecin 
Azerbaycan ile Ermenistan'ın imzaladık-
ları Ateşkes Antlaşması'nı kapsamlı ve 
vizyoner bir barış anlaşması ile taçlan-
dırmaları hâlinde çok daha sağlıklı yü-
rüyeceğine inanıyoruz.»

Mevkidaşı Aliyev ile yaptıkları görüş-
mede, ilişkileri etraflıca değerlendirme 
fırsatı bulduklarını dile getiren Cum-
hurbaşkanı Erdoğan, Yüksek Düzeyli 
Stratejik İşbirliği Konseyi toplantısını 
Türkiye'de yapacaklarını ifade etti.

Cumhurbaşkanı Erdoğan, «Bu anlaş-
mayla birlikte iki ülke arasında kimlikle 
seyahati 1 Nisan 2021 tarihi itibarıyla 
bildiğiniz gibi başlatmış bulunuyoruz. 
Bu adım karşılıklı ilişkilerimizi kolaylaş-
tırarak bizleri birbirimize daha da yakın-
laştıracaktır» diye konuştu.

«TİCARET HACMİMİZİ 
2023 YILINDA 15 MİLYAR 

DOLARA ÇIKARMA 
HEDEFİMİZE DOĞRU

 İLERLİYORUZ”

İkili ticarette son dönemde önem-
li adımlar attıklarını, Tercihli Ticaret 
Anlaşması'nın 1 Mart 2021'de yürürlüğe 
girdiğini belirten Cumhurbaşkanı Erdo-
ğan, «Ticaret hacmimizi 2023 yılında 15 
milyar dolara çıkarma hedefimize doğru 
adım adım ilerliyoruz. Türkiye Petrol-
leri başta olmak üzere pek çok şirketi-
mizin Azerbaycan'da önemli yatırımları 
bulunuyor. Aynı şekilde SOCAR başta 
olmak üzere Azerbaycanlı şirketlerin 
Türkiye'deki yatırımları bizleri memnun 
ediyor. Sadece Türkiye'de değil, gere-
kirse SOCAR'la Türkiye Petrollerinin 
üçüncü ülkelerde de yatırım yapma gö-
rüşmesini kardeşimle beraber ele aldık 
ve inşallah bunun üzerinde de ayrıca 
çalışıyoruz, çalışacağız» değerlendirme-
sinde bulundu.

Ticari ve ekonomik iş birliğinin 
kapsamını daha da genişletecekleri-
ni ifade eden Erdoğan, «Azerbaycan'la 
Bakü-Tiflis-Ceyhan, Bakü-Tiflis-Kars 
ve TANAP gibi dev projeleri beraberce 

tamamladık. Bu projeler ülkelerimizle 
birlikte tüm bölgenin refahına ve istikra-
rına katkı sağlıyor. Trans Adriyatik Boru 
Hattı Projesi TAP'ın bitmesiyle ülkemiz 
üzerinden geçen Azerbaycan doğalgazı 
Avrupa piyasasındaki yerini almıştır.» 
dedi.

«YENİ BİR TARİHÎ 
ADIM ATTIK»

Cumhurbaşkanı Erdoğan, «Bugün 
değerli kardeşimin de ifade ettiği gibi 
özellikle tek millet, iki devlet temelinde 
yükselttiğimiz ilişkilerimizi daha da ile-
riye taşıyacak yeni bir tarihî adımı attık. 
Bu adım önemli ve bunu bundan sonraki 
süreçte daha da güçlendireceğiz, güçlen-
direrek yolumuza da devam edeceğiz. 
Biraz önce kardeşimin ifade ettiği Şuşa 
Beyannamesi ile ilişkilerimizin yeni dö-
nemdeki yol haritasını belirledik» dedi.

Beyannamenin bugün Şuşa'da haya-
tiyet kazandığını ve bunun çok önemli 
olduğunu söyleyen Cumhurbaşkanı Er-
doğan, «Türkiye-Azerbaycan arasındaki 
bu beyannamenin içeriği birçok şeyleri 
kapsadığı gibi bundan sonra geleceğe 
yönelik adımları atarken artık sadece iki 
ülke değil, bölgeyi kapsayan bir kararlılı-
ğın burada yattığını görüyoruz. Türkiye 
olarak kadim şehir Şuşa'da en kısa sürede 
inşallah bir başkonsolosluk açmayı plan-
lıyoruz. Böylece bölgede gerçekleştire-
ceğimiz faaliyetlerin daha hızlı ve etkin 
şekilde yürütülmesini de sağlayacağız» 
diye konuştu.

Azerbaycan'ın Güney Zengezur Ko-
ridoru Projesi'ni önemli gördüklerini ve 
desteklediklerini belirten Cumhurbaşka-
nı Erdoğan, «Bu projenin hayata geçiril-
mesiyle doğudan batıya herkesin istifade 
edebileceği yeni bir orta koridor açıla-
caktır; bu, çok büyük önem arz ediyor» 
ifadelerini kullandı.

“BİZİM GÜCÜMÜZ 
AZERBAYCAN'IN GÜCÜ, 

AZERBAYCAN'IN GÜCÜ DE 
BİZİM GÜCÜMÜZDÜR”

Yeni tip Koronavirüs (Kovid-19) sal-
gınına rağmen tarımdan enerjiye, ulaş-
tırmadan turizme, savunmadan eğitim 
ve kültüre her alanda iş birliğini ileriye 
taşımak için ortak gayretlerini kararlı-
lıkla sürdürdüklerini vurgulayan Cum-
hurbaşkanı Erdoğan, şunları kaydetti: 
«Bütün bunların ötesinde savunma sa-
nayi alanındaki ilişkilerimizi teknoloji 
transferi ve ortak üretim projeleriyle 
daha da tahkim ediyoruz. Az önce kar-
deşim, BAYKAR'ın yönetiminden Ha-
luk Bey'e bir onur madalyası verdiler ve 
ben de aile adına kendilerine ayrıca te-
şekkür ediyorum. Tabii burada İHA'lar, 
SİHA'lar ciddi işler gördüler ve bu sa-
vunma sanayindeki ilişkilerimiz bun-
dan sonra çok daha farklı bir şekilde 
gelişecektir. Bu farklı gelişmeyle birlik-
te de sürekli olarak bir pazar değil, aynı 
zamanda Azerbaycan bu işlerde bir üre-
tim merkezi olma imkânını da yakala-
yacaktır. Bizim gücümüz Azerbaycan'ın 
gücü, Azerbaycan'ın gücü de bizim gü-
cümüzdür.»

Cumhurbaşkanı Aliyev'e, misafirper-
verliği için şükranlarını sunan Cumhur-
başkanı Erdoğan, toplantıda alınan ka-
rarların hayırlara vesile olmasını diledi.

İki lider daha sonra, eşleriyle beraber 
basın toplantısının arka fonunu oluştu-
ran, Ermenistan işgalinde harap edilen 
Karabağ Hanlık Sarayı'na geçti ve hatıra 
fotoğrafı çektirdi.

Liderler, burada yerel sanatçılar ta-
rafından icra edilen yöreye ait «Karabağ 
Sikeştesi» eserini dinledi.

“Bölge üzerinde etkisi olan herkesi, hakikatleri görmeye, Azerbaycan 
halkının zaferini kabullenmeye ve geleceğe bakmaya davet ediyoruz”

Cumhurbaşkanı Erdoğan, Azerbaycan Cumhurbaşkanı İlham 
Aliyev’le düzenlediği ortak basın toplantısında, “Bir yandan yı-
kımları telafi ederken, diğer yandan da Karabağ’ın ve Azerbaycan 
topraklarının bir daha böyle bir felaket yaşamaması için gereken 
tedbirleri birlikte alacağız. Bölge üzerinde etkisi olan herkesi, 
hakikatleri görmeye, Azerbaycan halkının zaferini kabullenmeye 
ve geleceğe bakmaya davet ediyoruz” dedi.
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Заместитель 
Председателя АНК 
Марат Азильханов 

встретился с лидерами 
молодежных организаций
В ходе встречи между Республиканской 

молодежной организацией «Жарасым» при 
АНК и республиканскими молодежными 
организациями был подписан меморандум 
о сотрудничестве.

Мероприятие проходило в столичном Доме дружбы в 
формате «без галстуков», в ходе которого были обсуж-
дены вопросы вовлечения молодых предпринимателей 
в деятельность АНК, взаимодействия молодежных струк-
тур АНК и МК «Jas Otan» при партии «Nur Otan».

Важным направлением дальнейшей работы станет 
взаимодействие АНК с Национальной волонтерской се-
тью. С этой целью будет продолжено развитие инфра-
структуры Домов дружбы, как центров развития волон-
терства.

Между тем участники встречи обсудили совместные 
проекты, направленные на поддержку молодежных ини-
циатив и расширение социальных возможностей для мо-
лодежи. Лидеры молодежных организаций рассказали о 
проектах, которые в дальнейшем могут быть реализова-
ны при содействии Ассамблеи народа Казахстана.

Заместитель Председателя АНК – заведующий Сек-
ретариатом АНК Администрации Президента РК Марат 
Азильханов отметил, что Ассамблея народа Казахстана 
готова активно поддерживать молодежь и ее проекты. 
По его словам, молодежное движение АНК должно стать 
центром развития и молодежных проектов и усиления 
взаимодействия АНК с молодежным сообществом.

В ходе мероприятия состоялось подписание мемо-
рандума о сотрудничестве между Республиканской мо-
лодежной организацией «Жарасым» при АНК и респу-
бликанскими молодежными организациями.

Марат Азильханов отметил важность и значимость 
подписанного документа.

Во встрече приняли участие Вице-министр информа-
ции и общественного развития РК Асхат Оралов, депута-
ты Мажилиса Парламента РК Вакиль Набиев и Юрий Ли, 
члены АНК, Совета по молодежной политике при Прези-
денте РК и руководители республиканских молодежных 
организаций.

Авторский коллектив 
представлен извест-
ными и авторитет-

ными в регионе учеными, ру-
ководителями и педагогами.

В своем приветствен-
ном слове А. Ж. Мурзали-
нова, руководитель научно-
экспертной группы, директор 
«НЦПК «Өрлеу» ИПК ПР по 
СКО, отметила, что сборник 
статей вышел в год 30-летия 
Независимости Республики 
Казахстан.

«Глобализация, модер-
низация общественного 
сознания, цифровизация 
мышления и поликультурное 
развитие – это современ-
ные вызовы, на которые от-
ветило казахстанское обще-
ство. Весь трудный прошлый 
год мы прожили под девизом 
«Біз біргеміз». Несмотря на 
трудности, мы смогли объ-
единиться и, основываясь на 

ценностях нашего общества, 
преодолеть связанные с пан-
демией трудности. Уникаль-
ность этого сборника в том, 
что мы смогли показать ре-
зультаты своих наблюдений 
и осмысления современного 
этапа развития общества, с 
одной стороны, под воздей-
ствием вышеперечисленных 
вызовов, а, с другой стороны, 
под влиянием традиционных 
ценностей казахстанского 
общества», – сказала руко-
водитель научно-экспертной 
группы.

Высоким результатом со-
вместной работы Ассамблеи 
народа Казахстана Северо-
Казахстанской области, на-
учного сообщества, государ-
ственных органов и лучших 
педагогов региона в честь 
30-летия Независимости 
Республики Казахстан на-

звала презентуемый проект 
Л. С. Каиржанова, директор 
филиала Академии государ-
ственного управления при 
Президенте Республики Ка-
захстан.

Г. Н. Мусабаева, руко-
водитель ОО «Казахский 
культурно-просветительский 
центр «URPAQ» вырази-
ла благодарность авторам 
за освещение актуальных 
социально-политических во-
просов. Она отметила, что 
для нашего общества харак-
терно бесконфликтное реше-
ние возникающих вопросов. 
А это, в свою очередь, ведет 
к сохранению стабильности и 
поступательному развитию. 
Ассамблеей народа Казах-
стана Северо-Казахстанской 
области и ее структурными 
подразделениями накоплен 
достаточный опыт, который 
необходимо систематизиро-

вать в следующих сборниках 
и книгах.

С. К. Сулейменова, про-
фессор военно-научного от-
дела Военного института 
Национальной гвардии Рес-
публики Казахстан, в вы-
ступлении акцентировала 
внимание на формировании 
патриотизма и гражданствен-
ности посредством исполь-
зования социальных сетей.

Заведующая кафедрой 
«Ассамблея народа Казахста-
на» Северо-Казахстанского 
университета им. М. Козыба-
ева Л. А. Гривенная отмети-
ла символичность названия 
книги.

«Ценности – это наши 
достижения за период Неза-
висимости. Для сохранения 
динамики развития общества 
необходимо обеспечивать 
стабильность. Свой вклад в 

это дело вносит и кафедра, в 
орбиту деятельности которой 
входят не только студенты, 
но и общеобразовательные 
школы», – отметила заве-
дующая кафедрой АНК.

Авторы книги выразили 
слова благодарности Ас-
самблее народа Казахста-
на Северо-Казахстанской 
области и КГУ «Қоғамдық 
келісім», при поддержке ко-
торых была осуществлена 
работа. Ряд авторов предло-
жил в следующих сборниках 
отразить результаты дея-

тельности этнокультурных 
объединений, молодежных 
организаций и волонтерско-
го движения, а также при-
влекать к написанию статей 
молодых авторов.

В презентации приня-
ли участие члены научно-
экспертной группы АНК 
Северо-Казахстанской обла-
сти, педагоги школы-лицея 
«Әл-Фараби» города Петро-
павловск, представители 
государственных органов и 
сотрудники КГУ «Қоғамдық 
келісім».

Презентован результат работы 
научно-экспертной группы АНК СКО

В Доме дружбы Северо-Казахстанской об-
ласти состоялась презентация книги «Цен-
ности развития казахстанского общества». 
Это результат кропотливой работы научно-
экспертной группы Ассамблеи народа Казах-
стана Северо-Казахстанской области.
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Ник ФИЛДИНГ

По очевидным причинам в 
историческом исследовании 
этих регионов доминировали 
российские ученые, которые 
на протяжении большей ча-
сти ХХ века интерпретиро-
вали события в Центральной 
Азии через призму советской 
идеологии. Сегодня все со-
вершенно иначе. Научные 
исследования продвинулись 
вперед, и сама Центральная 
Азия теперь играет гораздо 
более важную роль в исто-
рии и этнографии, чем когда-
либо прежде.

С каждым днем сочине-
ния Чокана Валиханова ста-
новятся все более актуаль-
ными. Он остается самым 
скрупулезным, самым эруди-
рованным и самым человеч-
ным из всех исследователей 
этого региона. Его труды о 
социальном устройстве каза-
хов, истории их ханов, шама-
низме, его сборник народных 
сказок и текстов песен – не-
превзойденная сокровищни-
ца информации.

В сотрудничестве с По-
сольством Казахстана в Ве-
ликобритании, Институтом 
истории и этнологии им. 
Ч. Валиханова в Алматы и 
Издательством Кембридж-
ского университета мы 
смогли опубликовать «Из-
бранные труды Чокана Ва-
лиханова – исследователя-
первопроходца и историка 
Великой Степи». Уверен, 
знакомство новых поколений 
исследователей и читате-
лей с Валихановым вызовет 
еще больший интерес к его 
трудам и прославит как ве-
ликого ученого и защитника 
своего народа, каковым он и 
являлся.

Лучший со времен 
Марко Поло

Он родился в ноябре 1835 
года в Аман-Карагайском 
районе нынешней Костанай-
ской области на севере Ка-
захстана. Его прадедом был 
хан Среднего жуза Абылай, 
а его отец Чингис был стар-
шим султаном Кушмурунско-
го округа. Валиханов рос в 
Степи, а в 6 лет начал свет-
ское образование: научился 
читать и писать на арабском, 
русском, чагатайском, тюрк-
ском, арабском и персидском 
языках. Научился рисовать у 
художников и топографов, 

которые останавливались в 
доме его семьи, в том чис-
ле у ссыльных декабристов, 
пробудивших в нем сильный 
интерес к науке, литературе 
и искусству.

Вскоре он переехал в 
дом бабушки по отцовской 
линии Айганым в Сырым-
бет. Сама Айганым обла-
дала обширными связями с 
российскими чиновниками, 
регулярно переписываясь с 
Департаментом Азии Мини-
стерства иностранных дел 
и Сибирским комитетом в 
Санкт-Петербурге. Она была 
из влиятельной и известной 
семьи Шормановых. Муса 
Шорманов, например, был 
известным общественным 
деятелем, фольклористом, 
автором этнографических и 
исторических трудов о каза-
хах Павлодарской области.

В 1847 году Чокан посту-
пил в Омский кадетский кор-
пус, где обучался по весьма 
разнообразной программе, 
включавшей русскую и ан-
глийскую литературу, калли-
графию, иностранные языки. 
Будучи казахом с русским 
образованием, он был редко-
стью в то время, и его навыки 
оказались очень востребова-
ны российскими военными, 
которые отчаянно стреми-
лись узнать больше о струк-
туре и организации живших 
на юге казахских племен.

Несмотря на то что он был 
одним из самых талантливых 
в институте, Валиханову не 
разрешили завершить учебу 
и выполнить итоговую рабо-
ту последнего курса на том 
основании, что, будучи ка-
захом, он был «инородцем» 
– нерусским, не православ-
ным, аутсайдером. Вместо 
этого в 1853 году он был на-
значен адъютантом генерал-
губернатора Западной Си-
бири Густава Гасфорта. Во 
время пребывания в Омске 
встречался с представителя-
ми русской интеллигенции, 
включая географа Петра Се-
менова, поэта Сергея Дурова 
и великого писателя Федора 
Достоевского.

В 1854 году Валиханов 
сопровождал русского воен-
ного офицера К. Гутковского 
в Капал в предгорьях Джун-
гарского Алатау, а в мае 
1856-го отправился в свою 
первую военную миссию 
через территорию нынеш-
него Восточного Казахстана 
в горы Тарбагатай, район 
Джунгарского Алатау, а за-
тем на озеро Иссык-Куль в 
современном Кыргызстане. 
Целью экспедиции были по-
лучение клятвы верности 
от кыргызского клана Бугу и 
сбор топографических све-
дений об Иссык-Куле и его 
окрестностях.

Во время путешествия он 
собирал образцы местного 
фольклора казахов и кыргы-
зов. Так, смог дословно за-

писать отрывки из великого 
кыргызского эпоса «Манас».

До конца года он предпри-
нял еще одну экспедицию – 
в город Кульджа, располо-
женный на южном склоне 
Тянь-Шаньских гор в Китай-
ском Туркестане. После ее 
завершения в феврале 1857 
года ему предложили отпра-
виться в Санкт-Петербург, 
чтобы представить полный 
доклад Русскому географи-
ческому обществу. Находясь 
там, по предложению Семе-
нова Чокан Валиханов был 
избран действительным чле-
ном РГО.

В июне 1858 года Ва-
лиханов отправился в экс-
педицию, которая навсегда 
укрепила его репутацию. 
Переодевшись ташкентским 
купцом, он присоединился к 
торговому каравану, состо-
явшему из 43 человек, 101 
верблюда и 65 лошадей, на-
правлявшемуся в Кашгар, 
город в Китайском Туркеста-
не по другую сторону Тянь-

Шаня, который был почти не-
известен посторонним.

Петр Семенов так напи-
сал о молодом казахе и его 
поездке в Кашгар: «Валиха-
нов был единственным из 
состоящих в то время при 
генерал-губернаторе офице-
ров, который, будучи послан 
в национальном казахском 
костюме в Кашгар, мог бы, 
по своему развитию и та-
лантливости, собрать драго-
ценные для России сведения 
о современном состоянии не 
только Кашгара, но и всего 
Алтышара и разъяснить при-
чины происходивших в то 
время смут в Восточном Тур-
кестане».

Это стало основной пред-
посылкой экспедиции, ко-
торая была поддержана 
Русским географическим 
обществом, Военным мини-
стерством и Министерством 
иностранных дел.

Покинув Семиречье в 
июне 1858 года, Валиханов 
превратился в Алимбая, 
купца из Ташкента. Караван 
прибыл в Кашгар в октябре 
того же года, и дневнико-
вые записи Валиханова 
содержат подробные опи-
сания людей, с которыми 
он встречался, языков, на 

которых они говорили, их 
обычаев и обрядов, а также 
подробные карты. Находясь 
в городе, он сделал запись 
о древних буддийских па-
мятниках в регионе.

Он также узнал о судьбе 
Адольфа Шлагинтвейта, не-
мецкого ботаника и иссле-
дователя, который годом 
ранее пропал в городе. Он 
вместе с братьями Герма-
ном и Робертом исследо-
вали Гималаи, Каракорум 
и горы Куньлунь на границе 
с Тибетом. После путеше-
ствий по Индии и предго-
рьям Гималаев, охватыва-
ющих более 17 000 миль, 
братья встретились в Сри-
нагаре, Кашмир, в октябре 
1856 года. Роберт и Герман 
решили вернуться в Европу 
морем, а Адольф – про-
должить путешествие. Ле-
том 1857 года он был взят 
в плен войсками Валихана-
тюре, правителя Кашгара, 
поднявшего восстание про-
тив китайцев. 26 августа 

1857 года Шлагинтвейт 
был обезглавлен как 
предполагаемый китай-
ский шпион во дворе 
ханского дворца.

Именно Валиханов 
узнал, что случилось 
со Шлагинтвейтом, и, 
по некоторым данным, 
вернулся в Омск с го-
ловой ученого. Запис-
ная книжка последнего 
обнаружилась некото-
рое время спустя в та-
бачной лавке Кашгара, 
где она была куплена 
персидским торговцем, 
который привез ее в 
Индию.

Валиханов покинул 
Кашгар в апреле 1859 

года. Был вновь приглашен 
в Санкт-Петербург, где нахо-
дился в центре обществен-
ной жизни, получил награду 
от Александра II, очередное 
звание и награду в 500 руб-
лей.

Его статьи «О Западном 
крае Китайской империи» 
и «О торговле в Кульдже и 
Чугучаке» были распростра-
нены только в военных кру-
гах и опубликованы только 
в 1962 году. Валиханова на-
значили на новую должность 
в Азиатском департаменте 
Министерства иностранных 
дел. Однако весной 1861 
года обострение туберку-
леза вынудило Валиханова 
покинуть Санкт-Петербург и 
вернуться в свою любимую 
Степь.

В 1862 году он баллоти-
ровался на пост старшего 
султана внешнего округа 
Атбасар, но ему помешали 
местные чиновники, кото-
рые опасались, что потеря-
ют свое влияние и источник 
незаконных средств. Это 
был жестокий удар.

В 1864 году, через 2 года 
после этой неудачной по-
пытки на выборах, Валиха-
нов присоединился к воен-
ной экспедиции в Южный 

Казахстан под командова-
нием генерала Михаила 
Черняева. Жестокое обра-
щение генерала с местны-
ми жителями в Аулие-Ате 
(Жамбыле) настолько по-
трясло молодого казаха и 
ряд сочувствующих русских 
офицеров, что они решили 
сложить полномочия и по-
дали рапорт об отчислении 
из состава экспедиции. Ва-
лиханов больше никогда не 
работал на российское го-
сударство.

Последний год его жиз-
ни прошел в ауле Султа-
на Тезека, дальнего род-
ственника из рода Албан, 
на территории нынешнего 
юго-восточного Казахстана. 
Чокан женился на сестре 
Тезека и продолжил соби-
рать исторические и этно-
графические материалы 
о казахах Старшего жуза. 
В апреле 1865 года умер, 
вероятно, от туберкулеза, 
в возрасте 29 лет, оставив 
после себя замечательные 
исследования по этногра-
фии казахов, а также более 
150 картин и рисунков.

Чокан Валиханов похо-
ронен на кладбище Кочен-
Тоган в современной Алма-
тинской области, недалеко 
от Алтын-Эмеля. После его 
смерти Русское географиче-
ское общество опубликовало 
заявление, в котором гово-
рилось, что его путешествие 
в Кашгар «представляет со-
бой самое выдающееся гео-
графическое достижение со 
времен Марко Поло».

В России Чокан Валиха-
нов, хоть всегда и оставал-
ся «инородцем», никогда не 
был «одним из своих», ока-
зался человеком, который 
предоставил лучшее пред-
ставление об укладе коче-
вого общества. Он упорно 
призывал российских губер-
наторов и политиков уважать 
юридические и исторические 
традиции степных кочевни-
ков, но ни к одному из его 
призывов не прислушались.

Нет никаких сомнений, 
что, хотя российские геогра-
фы, картографы, ботаники 
и биологи смогли составить 
карту и классифицировать 
обширные, недавно приоб-
ретенные территории Цен-
тральной Азии, никто из них 
не смог понять ее населе-
ние с такой ясностью. После 
смерти Чокана Федор Досто-
евский тепло говорил о сво-
ем давнем друге: «Видите 
этот палисандровый ящик? 
Это подарок моего сибир-
ского друга Чокана Валиха-
нова, им я очень дорожу. В 
нем храню рукописи, письма 
и вещи, дорогие мне»…

…Искренне надеюсь, что 
новая публикация сборни-
ка произведений Чокана 
Валиханова на английском 
языке станет стимулом для 
дальнейшего интереса и ис-
следований жизни и твор-
чества этого выдающегося                    
человека.

В Великобритании опубликованы 
избранные труды Чокана Валиханова
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Дејирләр ки, 
 Вурғун көчүб ҝедәндә,
Булудлар чахнашды, 
  елләр ағлады.
Өлүм шәрабыны 
  ичиб ҝедәндә,
Көнүлләр ағлады,    
 дилләр ағлады.

Дејирләр, ел-оба    
 дүшүндү дәрин,
Бир аһ чәкиб, ачды    
 синә дәфтәрин.
Дүзәркән кағыза    
  үрәк сөзләрин,
Гәләмләр јаш төкдү,   
  әлләр ағлады.

Ај, ҝүн јерә енди өпдүләр ону,
Ҝејинди тәбиәт мискин   
   бир дону.
Будүнја ағларкән шаир оғлуну,
Чајлар дилә ҝәлди,    
  селләр ағлады.

Дејирләр, ағлады ашыглар,  
   сазлар,
Тутду үфүгләри күскүн авазлар.
Дидди үзләрини ҝәлинләр,   
   гызлар,
Сачлар јырғаланды,    
  телләр ағлады.

Гүдрәтли гәләми јаратды нәләр,
Бәзәнди дүнјада    
  ҹанлы сәһнәләр,
Дејәҹәк: Әсрләр, мин гәринәләр -
Вурғуна өлкәләр, елләр ағлады.

Чыхдым достум ҝәзән   
  гәлби дағлара,
Бир күскүнлүк ҝөрдүм   
  бахдымса һара.
Анам һаны?  дедим ҝөј   
   јајлаглара,
Соналар чығрышды,   
  ҝөлләр ағлады.

Дашгынам, гәбринә    
  әјилир башым,
Ахыр үрәјимә һиҹранлы јашым.
Бөјүк сәнәткарым, шаир   
  гардашым,
Өмрүмүн сазында    
  телләр ағлады.

Сәнин өлүмүнә дә бак бөјле, 
һер кес ағлады ве һер кес ағламаја 
девам едијор. Һатта јетим бы-
ракып ҝиттиғин чоҹуклар биле. 
Аллаһ разы олсун о јетимлерин 
сачыны окшајан һеркестен. Ама 
санки сенин еллерин, јүреғин, кал-
бин башкајды. Чүнкү бу чоҹуклар 
сенде бир ана, бирдестан, сазын 
јанғылы һавасыны ҝөрүјордулар.

Јетим којдун бизлери ве бу 
јетимлиғимизде де бојну бүкүғүз 
ве дурушумуз көвреклешмиш, ба-
кышымыз јазыклашмыш.

Тәсәлли булдуғумуз тек бир 
шеј вар. Сен бошуна јашамадын. 
Сен тек бир анне оларак Түрк 
кадынын һајсијетини јашаттын, 
сен бир анне оларак кадынлығын 

деғерини јүкселттин, сен бир 
анне оларак кадынлара, аннелере 
сајгы казандырдын. Сенин һајатын 
кенди-кендине јазылмыш бир де-
стандыр. Сенин һајатын кенди-
кендине һеркесе өрнек олаҹак бир 
һајаттыр. Сенин һајатын һеркесин 
диллер езбери бир һајаттыр.

Евлатларынын дурумуну сор-
мак истесен чок зор, чок зор анам! 
Сен онларын бу дурумларыны 
бөјле ҝөрмек истемездин. Чүнкү 
амеллеријле, дурушларыјла, 
јеришлеријле текче бу милле-
те деғил, һер бир миллетин 
јардымына кошан, һајатларыны 
бу миллетин ҝелеҹеғине ада-
мыш евлатларынын бу дурумуну 
ҝөрмек истемездин. Доғрудур, 
ајакта дурмаја чалышырлар, 
доғрудур бу үзүнтүјү ҝизлемеје 
чалышыјорлар ама о ҝеҹелер, о 
ҝеҹелер ки, дердимизин үстүне туз 
серпилијор, онларын ҝеҹелерини 
сен һич ҝөрмек истемездин.

1. Ана, сән јаратдын    
  ҹан сәлтәнәтини,
Мәхлуг јараданы    
  унудар чәтин!
Беләдир гануну бу тәбиәтин,
Мәзлумла јанашы    
  зүлүмкар јатыр.
Бах, бурда гоншудур   
  өлән, өлдүрән,
Ағлајан, ағладан    
  ҝүлән, ҝүлдүрән.
Сүлејман мүлкүнү    
  бөлән, бөлдүрән

Сәркәрдәләр јатыр    
  һөкмдар јатыр.

Сән мәним һәјатым,    
  шанын, шөһрәтим,
Ағ сачлы вахтымда    
  олмушам јетим!
Сәнин мәзарында    
  мәнәвијјатым,
Ешгим мәһәбәтим һәр   
  нә вар јатыр.

Ана, сәндән ајры    
  Зијаетдинин инләр, 
Ону бир инсан,    
 јох гушлар да динләр.
Һәр ҝүн дә дејәҹәк    
  обалар елләр,
Бурда бир Ана бир Мәләк јатыр.

Бак ҝөрүјормусун, шаир бөјле 
не ҝүзел сөјлемиш. Демек ки, 
сачларын бејазладығы вакит дә 
јетим калмак олујормуш. Чүнкү 
аналар ичин евлатлар һер за-
ман көрпедир. Евлатлар ичин де 
аналар һер заман еманетдир, 

һер заман баш таҹыдыр, һер за-
ман евин берекетидир, һер за-
ман евин несиһетидир, һер заман 
өмрүмүзүн безеғидир.

Бу 40 ҝүн бизлере 40 јыл ҝиби 
ҝелди, сенсизлик чок зордур. Сен-
сиз санки һајат да дурмуш. Бу өјле-
бөјле келам һатрына сөјленен 
сөз деғил, бу һајатымызын бу 40 
ҝүнүмүзүн ҝерчеклиғидир. Руһун 
шад олсун, јерин ҹеннет олсун, 
ҹеннеттесин де.

Бу ҹеннет бағындан, бу ҹеннет 
баһчесиннен сенин һајырсевер 
емеллерин јине девам едијор. 
Сенин јине де берекет верен ел-
лерин инсанларын омузундадыр.

Сенин јине де ишык сачан 
ҝөзлеринин нуру инсанларын 
калбиндедир. Сенин вефатындан 
сонра бен бир јазы јаздым ве бу 
газетә һәр кәсә јетмеди. Казаки-
станын һер бөлҝесинден, һатта 
һалкымызын јашадығы 9 үлкеден 
бана телефон ачыјорлар ки, мут-
лака ҝөрүшдүғүмүзде о ҝазетеји 
бизе ҝетир.

Бөлҝелерден телефон 
ачыјорлар ки, биз о газетеји ал-
мак истијоруз. Бу бизим газетеје 
севҝиден чок сана олан севҝидир. 
Сенин һатыранын азиз олмасы-
дыр.Сенин бу инсанлара вердиғин 
емеғинин сонуҹудур. Бу 40 ҝүнде 
сана окунан дуалар һич сусмады, 
сана окунан езанлар һич сусмады, 
сусмајаҹакта, чүнкү, сен өјле бир 
һајат јашадын ки, сен өјле бир из 
быракып ҝиттин ки, 100 јыллара 
јетер.

Инш Аллаһ сенин јүзүнү ҝөрдүғүн 
ве ҝөрмедиғин торунларын  биле, 
сени конушулаҹаклардар.

О јүзден, сенин бу һатыранын 
даһа һош олмасы ичин ве 
һалкымызын, миллетимизин 
истеғини, арзусуну ҝери чевир-
мемек ичин бу јазыны бирдаһа 
текрар веририз бу газетемиз-
де. Ағзымда дилим биле курујор, 
ағзымдан чыкардығым келамлар 
биле ҝүчсүзлүғүнү кендим биле 
һисседијорум, чүнкү јетимлер. 
Чүнкү сенин нефесин олмајан 
јерде һајат каранлыктыр.

Бүтүн һалкымыза, бүтүн милле-
тимизе, бүтүн инсанлыға ҝүнешли 
ҝүнлер арзуламак дилеғијле, сана 
да бир даһа јерин ҹеннет олсун, 
руһун шад олсун, Аллаһ да бизле-
ре сабыр версин дијорум.

Рөвшән МӘММӘДОҒЛУ

Кырк ҝүн кечти...
Кырк ҝүн ҝечти сенин вефатындан кырк ҝүн ҝечти. Бу кырк 

ҝүнде һич кимсенин дилинден дүшмедин. Һеркесин дилинде 
олдун, һеркесин калбинде олдун, һеркесин јүреғинде олдун. Ве 
не иштирсе билемедим, һатта һер Ҹума акшамларында биле 
инсанларла берабер табијатда да ҝөз јашы дөктү, сенин һер 
ҹума акшамларын јағмурлу ҝечти. Ве истер истемез, Мезаһир 
Борсунлунун өлмез шаиримиз Самед Вурғуна јаздығы шиирле-
ри һатырлдым. Чүнкү бу шиир ајнен бире-бир сенин һајатынын 
анламына, сенин бу дүнјадан ҝөчүне јазылмыш бир шиирди.
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Deyirlər ki,Vurğun köçüb gedəndə,
Buludlar çaxnaşdı, ellər ağladı.
Ölüm şərabını içib gedəndə,
Könüllər ağladı, dillər ağladı.

Deyirlər, el-oba düşündü dərin,
Bir ah çəkib, açdı sinə dəftərin.
Düzərkən kağıza ürək sözlərin,
Qələmlər yaş tökdü, əllər ağladı.

Ay, gün yerə endi öpdülər onu,
Geyindi təbiət miskin bir donu.
Bü Dünya ağlarkən şair oğlunu,
Çaylar dilə gəldi, sellər ağladı.

Deyirlər, gəlmişdi Qoca Natəvan,
Saçları pərişan, yanaqları qan.
Vaqifl ə Vidadi ağlayan zaman,
Səhralar ağladı, çöllər ağladı.

Qüdrətli qələmi yaratdı nələr,
Bəzəndi dünyada canlı səhnələr,
Deyəcək: Əsrlər, min qərinələr -
Vurğuna ölkələr, ellər ağladı.

Çıxdım dostum gəzən qəlbi   
   dağlara,
Bir küskünlük gördüm   
  baxdımsa hara.
Anam hanı? – dedim göy   
   yaylaqlara,
Sonalar çığrışdı, göllər ağladı.

Daşqınam, qəbrinə əyilir başım,
Axır ürəyimə hicranlı yaşım.
Böyük sənətkarım, şair qardaşım,
Ömrümün sazında tellər ağladı.

Senin ölümüne de bak böyle, 
her kes ağladı ve her kes ağlama-
ya devam ediyor. Hatta yetim bıra-
kıp gittiğin çocuklar bile. Allah razı 
olsun o yetimlerin saçını okşayan 
herkesten. Ama sanki senin ellerin, 
yüreğin, kalbin başkaydı. Çünkü bu 
çocuklar sende bir ana, bir destan, 

sazın yangılı havasını görüyordu-
lar. 

Yetim koydun bizleri ve bu ye-
timliğimizde de boynu büküğüz ve 
duruşumuz kövrekleşmiş, bakışımız 
yazıklaşmız.

Teselli Bulduğumuz tek bir şey 
var. Sen boşuna yaşamadın. Sen 
tek bir anne olarak türk kadının hay-
siyetini yaşattın, sen bir anne olarak 
kadınlığın değerini yükselttin, sen bir 
anne olarak kadınlara, annelere say-
gı kazandırdın. Senin hayatın kendi-
kendine yazılmış bir destandır. Senin 
hayatın kendi-kendine herkese örnek 
olacak bir hayattır. Senin hayatın her-
kesin diller ezberi bir olacak hayattır. 

Evlatlarının durumunu sormak 
istesen çok zor, çok zor anam! Sen 
onların bu durumlarını böyle gör-

mek istemezdin. Çünkü amelleriyle, 
duruşlarıyla, yerişleriyle tekçe bu 
millete değil, her bir milletin yardı-
mına koşan, hayatlarını bu mille-
tin geleceğine adamış evlatlarının 
bu durumunu görmek istemezdin. 
Doğrudur, ayakta durmaya çalışır-
lar, doğrudur bu üzüntüyü gizle-
meye çalışıyorlar ama o geceler, 
o geceler ki, derdimizin üstüne tuz 
serpiliyor, onların gecelerini sen hiç 
görmek istemezdin. 

Ana, sən yaratdın    
  can səltənətini,
Məxluq yaradanı unudar çətin!
Belədir qanunu bu təbiətin,
Məzlumla yanaşı zülümkar yatır.

Bax, burda qonşudur    
  ölən, öldürən,
Aglayan, agladan;    
  gülən, güldürən.
Süleyman mülkünü    
  bölən, böldürən 
Sərkərdələr yatır hökmdar yatır.

Sən mənim həyatım,    
  şanın, şöhrətim,
Ağ saçlı vaxtimda olmuşam   
    yetim!
Sənin məzarında mənəviyyatım,
Eşqim məhəbətim hər nə var   
    yatır.

Ana, səndən ayrı Ziyatdinin inlər,
Onu bir insan, yox quşlar da dinlər.
Hər gün də deyəcək obalar ellər,
Burda bir Ana, bir Melek yatır.

Bak görüyormusun, şair böyle ne 
güzel söylemiş. Demek ki, saçların 
beyazladığı vakitde yetim kalmak 
oluyormuş. Çünkü analar için evlat-
lar her zaman körpedir. Evlatlar için 
de analar her zaman emanetdir, her 
zaman baş tacıdır, her zaman evin 
bereketidir, her zaman evin nesihe-
tidir, her zaman ömrümüzün beze-
ğidir.

Bu 40 gün bizlere 40 yıl gibi gel-
di, sensizlik çok zordur. Sensiz san-
ki hayat da durmuş. Bu öyle-böyle 
kelam hatrına söylenen söz değil, 
bu hayatımızın bu 40 günümüzün 

gerçekliğidir. Ruhun şad olsun, ye-
rin cennet olsun, cennettesin de. 

Bu cennet bağından, bu cen-
net bahçesinnen senin hayırsever 
emellerin yine devam ediyor. Senin 
yine de bereket veren ellerin insan-
ların onuzundadır. 

Senin yine de işık saçan göz-
lerinin nuru insanların kalbindedir. 
Senin vefatından sonra ben bir 
yazı yazdım ve bu gazete yetme-
di, Kazakistan’ın her bölgesinden, 
hatta halkımızın yaşadığı 9 ülkeden 
bana telefon açıyorlar ki, mutlaka 
görüşdüğümüzde o gazeteyi bize 
getir. 

Bölgelerden telefon açıyorlar ki, 
biz o gazeteyi almak istiyoruz. Bu 

Kırk gün geçti...
Kırk gün geçti senin vefatından kırk gün geçti. Bu kırk gün-

de hiç kimsenin dilinden düşmedin. Herkesin dilinde oldun, 
herkesin kalbinde oldun, herkesin yüreğinde oldun. Ve ne 
iştirse bilemedim, hatta her Cuma akşamlarında bile insanlarla 
beraber doğa da göz yaşı döktü, senin her cuma akşamların 
yağmurlu geçti. Ve ister istemez, Mezahir Borsunlunun ölmez 
şairimiz Samed Vurğun’a yazdığı şiirleri hatırldım. Çünkü bu 
şiir aynen bire-bir senin hayatının anlamına, senin bu dünya-
dan göçüne yazılmış bir şiirdi.

bizim gazeteye sevgiden çok sana 
olan sevgidir. Senin hatıranın aziz 
olmasıdır.Senin bu insanlara verdi-
ğin emeğinin sonucudur. Bu 40 gün-
de sana okunan dualar hiç susmadı, 
sana okunan ezanlar hiç susmadı, 
susmayacakta, çünkü, sen öyle bir 
hayat yaşadın ki, sen öyle bir iz bı-
rakıp gittin ki, 100 yıllara yeter. 

İnşAllah senin yüzünü gördüğün 
ve görmediğin torunlarına bile konu-
şulacaktır. 

O yüzden, senin bu hatıranın 
daha hoş olması için ve halkımızın, 
milletimizin isteğini, arzusunu geri 
çevirmemek için bu yazını birdaha 
tekrar veriyoruz bu gazetemizde. 
Ağzımda dilin bile kuruyor, ağzım-
dan çıkardığım kelamlar bile güç-
süzlüğünü kendim bile hissediyo-
rum, çünkü yetimler. Çünkü senin 
nefesin olmayan yerde hayat karan-
lıktır. 

Bütün halkımıza, bütün milleti-
mize, bütün insanlığa güneşli gün-
ler arzulamak dileğiyle, sana da bir 
daha yerin cennet olsun, ruhun şad 
olsun, Allah da bizlere sabır versin 
diyorum.

Rövşen Memmedoğlu
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Toprağım anasız kalmasın diye
Toprağın koynuna göçer analar...

Bu sefer her şey tersine oldu, hiçbir şey 
beklediğimiz gibi olmadı. Baharımız kış 
oldu, güneşimiz soldu, baharımız, çehre-
miz, gülen yüzümüz soldu... 

Ölüm haberin hepimizi sarstı, yüreği-
mizi kopardı, ruhumuzu yerinden oynattı. 
Dünyanın 10 ülkesinden gelen telefonlar 
aramalar artık herkesin bu işten haberdar 
olduğunu gösteriyordu. Hayır diyemedik, 
yalan söyleyemedik. Gerçektir dedik. San-
ki bütün dünya ağladı. Dünyanın kendi-
si gözyaşı döktü. Senin defin merasimin 
yağmurlu bir güne düştü. Bu Tabiatın bile 
senin ölümüne bir üzüntüsüydü. Bu acı-
masız bir dünyanın da senin gidişine ağla-
masına sebep oldu. Sen koca bir çınardın. 
Sen gölgesini sadece bir evin, obanın değil 
bir milletin üzerine salan bir çınardın. Bu 
çınarın gölgesinde ise mertlik, hak, adalet, 
doğruluk vardı. Dediğim gibi bir aydınlat-
ma vardı. 

Bu dünyanın mucizesi çoktur. Bu dün-
yanın çok sırları var. Ama halen hiç kimseye 
belli olmayan bir sır var ki, bu ana sihridir. 
Ne alimler ne ulemalar ne de bu dünyanın 
en müdrik insanları bu sırrı aşikar edeme-
diler. Neden? Çünkü bu ne sihirdir dünyanı 
başına almış, insanlığa muhabbet sağlayan, 
insanları merhamete, mertliğe, yalnız ve yal-
nız elinden iyilik gelen hakkın yolunu göste-
rendir. Yaşımızın kaç olmasına bakmaksızın 
bu sihirden çıkamadığımız, sözümüzle eme-
limizle adına heykeller diktiğimiz, yaşımızın 
her çağında anne ninnisini istediğimiz bu 
anne sihri mucizelerin mucizesi, yaratanın 
en büyük varlığıdır. Allah’ın dünyaya ema-
net gönderdiği annelerin ninnisinden sihir-
li, tatlı, doydum diyeni hala yaratmamıştır. 
Sen bir evin, obanın, şehrin değil, bütün bir 
milletin anasıydın. Herkese dilinden süzü-
len bir kelam vardı. Herkese duan böyle olu-
yordu. “Seni görüm annemin yaşına gelesin. 
Annemin yaşını yaşayasın. O anamız ise 105 
yaşında vefat etmişti.”

Her kaderin bir destanı var. Her kade-
rin diller ezberi olacak şiir yolu var. Sazı, 
sözü sever, aşıkları ezber bilir. Saz havası 
sanki senin için dağın eteklerinden süzülen 
şelaleler, dağ çaylarıydı. Sanki bir kaynar 
bir puardı, göz yaşı gibi dupduru. Örf ade-
ti, bütün kadınlık ismetine has olan, şeref 
getiren, taç getiren işleri bilir, genç kızlara 
öğretirdin. Zarıncı, Mansırı, Orta Sarıteli 
severdin, Göyce Gülünü severdin. Onun 
sihrini, sazın dilini sanki kalbinin her bir 
telinden geçirip yüzünün nuru bir çelenge 
boyanırdı. 

20 yıldır seni tanıyordum, senin el-
lerinle hazırladığın yemekleri tadardım. 
Hiç unutamam. Bir keresinde seninle Bin 
sovhoz denilen yerdeki bir çocuklar evine 
gittik. Çocuklar için çeşit çeşit elbiseler, ye-
mekler, kesilmiş koyunlar.. Hepsi ayrı bir 
milletin evladı olan bu çocukların “ANNE” 
diyerek senin üzerine koştular, başına 
pervane oldular. Her birinin gözlerinden 
öptün, kendi ellerinle yedirdin, yüzünden 
öptün, saçlarını taradın. O sahneyi görmek 
gerekirdi.   Bunu anlatmaya dil çaresiz, dil 
yetim kalıyor. Anlatmak için yetersiz ka-
lıyor. Yalnız göz ile görmek, o çocuklara 
anlattığın bayatılarını canlı izlemek gere-
kirdi.. 

Hangisini söyleyeyim hangisini diye-
yim. Bir değil, üç değil, beş değil, 10 değil 
senin yaptıkların. Ölüm haberini aldığımda 
ben de herkes gibi sarsıldım. Hemen eve, 
Size koştum. Başkan Beyi gördüm.  Sanki 
bir günün içerisinde yaşlanmıştı. Sanki o 
yiğit, omuzlar eğilmişti. Başkan Bey oturdu 
ve Senin ölüm anındaki son sözlerini bize 
söyledi:

“Oğlum, şu ailenin çocuğunun eğitim 
ücretini veriyordum. Unutmayasın, ona 
devam et. Bu aileye zor durumdalar yar-
dımcı olasın. Benden sonra bir dağlara çık 
ve bir saz havası çaldır”...

Şimdi bırakıp gittiğin bu iki oğul, Ziyat-
din Bey herkes evine gittikten sonra sabah-
lara kadar sevdiğin havaları dinleyip, sa-
bahlara kadar sevdiğin saza kulak asıp, göz 
yaşını döktüyor. Senin küçük Hüseyin’in 
ise gözleri yaşlı. Bir ah çekiyor, bir nale 
koparıyor ki bir görsen annem. İnsan kal-
binden, bağrından yaralanıyor. Bugün me-
zarını ziyarete gittik. Ziyatdinin  anam üşü-
yor musun?’’ dedi, Hüseyinin de toprağına 
uzanıp başını senin düzün üstüne koyup 
bir ağladılar ki, bu yakarışa ne kalp dayanır 
ne de göz.

Arılar, gül benim, konun üstüme,
Benden ne çekseniz, saf çekersiniz.
Başına götürür kokum dünyayı,
Sözün gülşeninde kef çekersiniz.

Turnalar, yerleri göklere kattım,
Sizinle uçmaya her gün can attım,
Öyle ki, toprağın altında yattım,
Mezarın üstünde saf çekersiniz.

İnsanlar, yüreğim kuzu tek meler,
Başım neler çekti, dünyada, neler,
Hangi gün Maytavan öldü deseler,
O gün, bir kere “of” çekersiniz.

Baktım aklıma ulu Zelimhan’ın bu söz-
leri düştü. Sanki bu gün, bu dert için yaz-
mıştı. Hakikaten de böyle bir kelam var: 
“Ay eller, bırakmayın beni ölmeye, Ben 
ölsem dert yetim kalır.”

Senin gidişinle sadece evlatların, elin 
oban değil bu dünyada elazlığın insanlar 
yetim kaldı. Derdin kendisi yetim kaldı. 
Çünkü derdin de derdine çare bulan sen-
din. Acın da ağrısını alan sendin. Yangının 
suyunu veren sendin. Şimdi sen de gittin. 
Şimdi yoksun. Dert de yetim kaldı, acı da, 
biz de, dünya da... 

Bugün Ziyatdin Bey, Hüseyin Bey, Şi-
rin  için çok acı, bir o kadar da ağır bir gün. 
Her zaman bir arzum var deyip düğününü 
görmek istediğin İsmihan için çok zordur. 
Çünkü artık hayatını uçaklarda yaşayan 
büyük oğlun Ziyatdin’in o uçak saati içe-
risinde gönderdiğin mesajların, binişinde 
“Oğlum yetiştin mi, oğlum yettin mi?”, ini-
şinde “Oğlum nasıl oldu? Uçak rahat uçtu 
mu?” dediğin anlar yetim kaldı. Her sabah 

evine elinle yağ, bal, peynir, ekmek gönder-
diğin Hüseyin’in o anları yetim kaldı. Kim 
dolduracak? Neden böyle yaptın? Herkese 
annenin yaşını arzuluyordun. Sen vefasız 
değildin ya. Sen insanlara vefa öğretirdin. 
Pekiyi bu ne gidişti? Bu ne vakitsiz bir gi-
dişti? Bu ecel neden böyle çabuk geldi? 

Ana, ayrılığın ne yaman dertmiş,
Ağladım, gözümü yaşlar apardı.
Sensiz talan olmuş harman yeriyim,
Taşıdı denimi kuşlar apardı.

Kaçsam da dünyanın    
  gam kederinden,

Bağrım dağ-dağ oldu bin   
  bir yerinden.

Dert öz pulluğunu çekti derinden,
Sürdü kalbimi hisler apardı.

İnana bilmedim vügarım sına,
Yüreğim dayanmadı ana yasına.
Yaman alışmıştım yaz havasına,
Üşüdüm, ömrümü kışlar apardı.

Yağdı saçlarıma hasretin karı,
Hiç oldu gözümde hayatın varı.
Yürüye bilmedim kabrine sarı,
Süründüm, dizimi taşlar apardı.

Görüyor musun dahi şairimiz Zelim-
han Yakup nasıl demiş. Bu şiiri okumaya, 
dinlemeye yürek ister. Çok zor oldu be an-
nem, çok…

Ramazan ayında Azerbaycan ziyare-
tindeydik. Zaferi ile yüzümüzü güldüren 
Azerbaycan’ımızı ve bu zaferde en büyük 
payları olan, hayatlarını bu zafere kurban 
vermiş şehitlerimizin aileleri ile görüştük. 
Bu ziyaretin başında ise senin oğlun Zi-
yatdin duruyordu. Maddi manevi yardım-
da bulundu. Kendisi geldi, kendi elleriyle 
80’den çok şehit ailesine maddi ve erzak 
yardımını ulaştırdı. Daha biz Azerbaycan’da 
iken telefon açıyordun, duyuyorduk sesini, 
“Oğlum, elinden geleni yap. Onların dua-
ları bize yeter. Bizim dualarımız da onlarla 
olsun.” Diyordun. Anne kalbi, yüreği böyle 
olur. Dedim ya hala sihri açılmayan annelik 
sırrı böyle olur.

Her gazete çıktığında beni arardın. Ne-
den benim gazetem gecikti diye de sitem 
ederdin. Ahıska gazetesinin yayınlanan 
sayılarına kendi öz fikirlerini bildirir, 
gerektiğinde ise haklı eleştiride bulunur-
dun. “Kendini, toparla, kendine gel” gibi 
kelamlarını şimdi bana kim diyecek. Her 
sayı çıktığında beni kim arayacak.. Çook 
yazık oldu bize.

Bugün dünyanın her yerinden sana du-
alar geliyor. Senin hayır duanla Ziyatdin 
Bey’in Rusya’da yaptırdığı, Amerika’da 
yardım ettiği, Azerbaycan’da açılmasına 

vesile olduğu camilerden, maddi mane-
vi destek olduğu şehit ailelerinden sana 
dualar geliyor. Bugün sana Kazakistan’da 
oğulların Ziyatdin Bey ve Hüseyin Bey’in 
yine senin hayır duanla yaptırdığı 5’den 
fazla camilerde sana dualar geliyor. Bugün 
sana sadece Ahıskalı Türklerin değil bütün 
milletlerin duaları geliyor. Sen bu dünya-
da da o dünyada da cenneti kazanmış bir 
annemizsin. Sana bugün oğullarının okut-
tuğu binlerle gençlerden dualar geliyor. 
Oğullarının kutsal topraklara gönderdiği 
hacılardan dualar geliyor. Sana bugün el 
verip elinden tuttuğun, göz yaşını sildiğin, 
başını okşadığın çocukların, kimsesizle-
rin, yetimlerin duası geliyor. Sana bugün 
dünyanın her yerinden dualar geliyor. Sen 
bu dünyada iken adını ebedileştirmiş bir 
annesin. Sen daha bu dünyada iken cen-
netin kapılarını açmış bir annesin. Güler 
yüzün, masum bakışın, fakirlerin derma-
nıydı, ilacıydı. Evin, oğullarının, torunla-
rının ziyaretgahı, piri, ocağıydı. Şimdi o 
ocak laylasız kaldı…

Yaman darıhmışam ay ana sensiz, 
Sıkılır yüreğim, darıhır sensiz.
Daha deyilmir laylalar sensiz, 
Al beni koynuna layla de layla.

Arşım göğe çıkmış, gökte de durmuş,
Ruhum seninledir, yanında kalmış
Vallah analar laylay için yaramış,
Al beni koynuna layla de layla.

Bu dertli gönlüme tapılmır ilaç,
Ne hekim, ne lokman etmiyor ilaç.
Al beni koynuna Allah’a el aç,
Al beni koynuna layla de layla.

Bayatıları çok severdin. Bal gibi süzü-
lürdü dilinden. Bu bayatılarda hayat vardı. 
Bu bayatılarda dünyanın nabzı vardı. O ba-
yatılarda neler yoktu ki? 

Dedim ya ne desem, ne yazsam söz, 
kalem yetim kalıyor. Ne Ziyatdin Bey’e, ne 
Şirin’ine, ne Hüseyin’ine, ne İsmihan’ına, 
ne Murat’ına, ne Sofya’na, ne Hakan’ına, 
ne Telman’ına ne Rızvanı’na ne Valide’ne  
teselli veremiyoruz. Teselli verecek söz 
yoktur. Bu teselliyi yalnız bugün bir daha 
mezarını ziyaret ederken Ziyatdin Bey’in 
dilinden duydum. İyi ki, ömür gün yol-
daşın, can sırdaşın, can yoldaşın İsmihan 
amcanın yanında seni defnetmeleriydi. 
Bu dünyada ayrı düşseniz de, bu dünyada 
evlatlarından ayrı düşseniz de o dünyada 
eşine, ömür gün yoldaşına kavuşman san-
ki evlatlarına son ümit yeri, teselli için bir 
sebep olmuştu. Yanıyorlar... dağılmışlar... 
çünkü her şeyin başında sen duruyordun. 

Bu dünyanın en kutsal bir gününde, dünyanın en kutsal bayra-
mında bu dünyadan göçen Anam. Her zaman ışığınla yolumuzu 
nurlandıran, yolumuzu aydınlatan, kışımızı yaz eden Anam.
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Her güzelliğin başında sen duruyor-
dun... Her bir iyiliğin başında sen duru-
yordun... 

Büyük şairimiz Hüseyin Arif’in gü-
zel bir şiiri var:

Öyle ki, evlatlar gelir dünyaya,
O günden hey ölçer biçer analar. 
Şarkı da söyleyip, 
  nağme de goşar,
Bestekar anneler, şair analar.

Unutup yılların yorgunluğunu,
Hayatta dinçliği, evde uykuyu.
Sevincin azını, gamın çoğunu,
Yükün ağırını çeker analar.

Konuşmur, sırrını vermiyor dile,
Bakır bu hayata o güle güle. 
Vakit olup zehiri kaldırıp bile,
Şerbet yerine içer analar.

Hüseyin bilmiyorum 
  özümde niye,
Başımın tütüsü kalkıyor göğe.
Toprağım anasız kalmasın diye,
Toprağın koynuna göçer analar.

Evet. Sen toprağı da annesiz bırak-
madın. Biz yetim kalsak ta olur. Çünkü 
kanımız da canımız da o toprağa bağlı-
dır. Son olarak gideceğimiz yer de ora-
sıdır.

Ümit, teselli bulabileceğimiz tek ye-
rimiz var: Hayatını, evlatlarına, milleti-
ne kurban vermiş anne.

Ümit, teselli bulabileceğimiz tek ye-
rimiz var: Milletine, toprağına, vatanına 
sahiplenen anne. 

Ümit, teselli bulabileceğimiz tek ye-
rimiz var: Vicdanını heç bir şeye satma-
yan, ömrünü güzelliklere, hayatını doğ-
rulara, sağlığını insanlara bağışlayan, 
adayan anne…

Öz evimde eşiğimde,
Yanıyor içim, eşiğimde.
Seksekeli beşiğimde,
Annem, garibim garip.

Baş kesenim başım üste.
Ecel  gözüm kaşım üste.
Gel dur sen başım üste,
Annem, garibim garip.

Ağam cellat, paşam kansız,
Yaram sızlar, yaram kansız.
Dağlar olur mu dumansız?
Annem, garibim garip.

Her gecenin sabahı var,
Her kulun bir penahı var.
Garibin de Allah’ı var,
Annem, garibim garip.

Senin izlerin her zaman kalacak. 
Tüm amellerin yaşayacak. Çünkü bu ha-
yatını sürdürecek Ziyatdin’in, Hüseyin’in,  
Şirin’in  var...

En önemlisi de kalbinde Maytavan 
Murat Kızı adında büyük bir anıt yapmış 
bir millet var. Bu millet yaşadıkça sen de 
var olacaksın ve bu yaşamda her zaman 
seninle ilgili güzel hatıralar olacak. Rahat 
uyu güzel anam. Sen cennetin kucağında-
sın. Sen adını tarihin altın sayfasına yaz-
mış anne isimli bir varlıksın, anne adında 
bir hayat sembolüsün. Sen hayatın zor-
luklarla geçti. 5 yaşın vardı Ahıska’dan 
sürgün edildik. O çocuk kalbinle sürgü-
nün ağrı acılarını yaşadın. Daha masum 
bakışlarınla anlam bile veremediğin o 
yükü senin o körpe omuzların yüklendi 
ve unutamadığımız bir anne anıtı kur-
dun bizim hayatımızda. Dediğim gibi, 
Sen toprağı analı ettin, ama bizi yetim                       
bıraktın...

Sevgilerimle 
Rövşen MEMMEDOĞLU

Бу дүнйанын ән кутсал бир 
гүнүнде, дүнйанын ән кутсал 
байрамында бу дүнйадан 
гөчән анам. Һәр заман 
ишығынла йолумузу нурлан-
дыран, йолумузу айдынлатан, 
кышымызы йаз едән анам...

Бу сәфәр Һәр шей тәрсинә олду, 
Һичбир шей бәкләдиғимиз гиби олма-
ды. Баһарымыз кыш олду, гүнәшимиз 
солду, баһарымыз, чөһрәмиз, гүлен 
йүзүмүз солду. 

Өлүм һабәрин һәпимизи сар-
сты, йүреғимизи копарды, руһумузу 
йериндән ойнатты. Дүнйанын 10 
үлкесиндән гәлән телефонлар ара-
малар артык һеркесин бу иштен 
һабердар олдуғуну гөстерийорду. 

Топрағым анасыз калмасын дийе,Топрағым анасыз калмасын дийе,
Топрағын койнуна гөчер аналар...Топрағын койнуна гөчер аналар...
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Һайыр дийемедик, йалан 
сөйлейемедик. Герчектир дедик. 
Санки бүтүн дүнйа ағлады. Дүнйанын 
кәндиси гөзйашы дөктү. Сәнин дәфин 
мәрасимин йағмурлу бир гүне дүштү. 
Бу табийатын биле сәнин өлүмүне 
бир үзүнтүсүйдү. Бу ачымасыз 
бир дүнйанын да сенин гидишине 
ағламасына сәбәп олду. Сен коҹа 
бир чинардын. Сен гөлгесини садәчә 
бир евин, обанын деғил бир милләтін 
үзерине салан бир чинардын. Бу чи-
нарын гөлгесинде исә мәртлик, һак, 
адалет, доғрулук варды. Дедиғим 
гиби бир айдынлатма варды...

Бу дүнйанын мучизәси чоктур. 
Бу дүнйанын чок сырлары вар. Ама 
һалән һич кимсәйә белли олмайан 
бир сыр вар ки, бу ана сеһридир. 
Нә алимләр не улемалар не де 

бу дүнйанын ән мүдрик инсанла-
ры бу сырры ашикар едәмәдиляр. 
Нәдән? Чүнкү бу не сеһирдир ки, 
дүнйаны башына алмыш, инсанлыға 
муһаббет сағлайан, инсанлары 
мәрһамәтә, мәртлиғә, йалныз ве 
йалныз әліндән ийилик гелен һаккын 
йолуну гөстерир. Йашымызын кач 
олмасына бакмаксызын бу сеһирден 
чыкамадығымыз, сөзүмүзле емели-
мизле адына һейкеллер диктиғимиз, 
йашымызын Һәр чағында анне лай-
ласыны истедиғимиз бу анне сеһри 
мучизәләрин мучизәси, йаратанын 
ен бүйүк варлығыдыр. Аллаһ’ын 
дүнйайа еманет гөндердиғи аннеле-
рин лайласындан сеһирли, татлы, 
дойдум дийәни һала йаратмамыш-
тыр. Сен бир евин, обанын, шеһрин 
деғил, бүтүн бир миллетин анасый-

дын. Һәркесе дилинден сүзүлен бир 
келам варды. Һеркесе дуан бөйле 
олуйорду. “Сени гөрүм анамын йа-
шына гелесен. Анамын йашыны йа-
шайасын. О анамыз исе 105 йашын-
да вефат етмишти.”

Һәр кадерин бир дестаны вар. 
Һәр кадерин дилләр езбери ола-
чак шиир йолу вар. Сазы, сөзү се-
вер, ашыклары езбер билирдин. 
Саз һавасы санки сенин ичин дағын 
етеклеринден сүзүлен шелалелер, 
дағ чайларыйды. Санки бир кайнар 
бир пуарды, гөз йашы гиби дупдуру. 
Өрф адети, бүтүн кадынлык исме-
тине һас олан, шереф гетирен, тач 
гетирен ишлери билир, генч кызла-
ра өғретирдин. Зарынҹы, Мансыры, 
Орта Сарытели севердин, Гөйче 
гүлүнү севердин. Онун сеһрини, са-

зын дилини санки калбинин һер бир 
телинден гечирип йүзүнүн нуру бир 
челенге бойанырды. 

20 йылдыр сәни таныйордум, се-
нин еллеринле һазырладығын йе-
меклери тадардым. Һич унутамам. 
Бир кересинде сенинле, «Винсов-
хоз» денилен йердеки бир чочу-
клар евине гиттик. Чочуклар ичин 
чешит чешит елбиселер, йемеклер, 
кесилмиш койунлар... Һепси айры 
бир миллетин үйеси олан бу чо-
чукларын “АННЕ” дийерек сенин 

үзерине коштулар, башына перване 
олдулар. Һер биринин гөзлеринден 
өптүн, кенди еллеринле йедирдин, 
йүзүнден өптүн, сачларыны тарадын. 
О саһнейи гөрмек герекирди.   Буну 
анлатмайа дил чаресиз, дил йетим 
калыйор. Анлатмак ичин йетерсиз 
калыйор. Йалныз гөз иле гөрмек, о 
чочуклара анлаттығын байатылары 
чанлы излемек герекирди.. 

Һангисини сөйлейейим һангисини 
дийейим. Бир деғил, үч деғил, беш 
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деғил, 10 деғил сенин йаптыкларын. 
Өлүм һаберини алдығымда бен де 
һеркес гиби сарсылдым. Һемен еве, 
Сизе коштум. Башкан Бейи гөрдүм. 
Сарылдык. Санки бир гүнүн ичери-
синде йашланмышты. Санки о йиғит, 
омузлары еғилмишти. Башкан Бей 
отурду ве аннемизин өлүм анында-
ки сон сөзлерини бизе сөйледи:

“Оғлум, шу аиленин чочуғунун 
еғитим үчретини верийордум. Унут-
майасын, она девам ет. Бу аилейе 
зор дурумдалар йардымчы оласын. 
Бенден сонра бир дағлара чык ве 
бир саз һавасы чалдыр.”

Шимди быракып гиттиғин бу ики 
оғул, Зийатдин Бей һеркес еви-
не гиттиктен сонра сабаһлара ка-
дар севдиғин һавалары динлейип, 
сабаһлара кадар севдиғин саза ку-
лак асып, гөз йашыны дөкүр. Сенин 
күчүк Һүсейин’инин гөзлери йашлы. 
Бир аһ чекийор, бир нале копарыйор 
ки бир гөрсен анам. Инсан калбин-
ден, бағрындан йараланыйор. Бугүн 
мезарыны зийарете гиттик. Зийет-
динин «анам үшүйор мусун» деди, 
Һүсейниндә топрағына узанып ба-
шыны сенин дизин үстүне койуп бир 
ағладылар ки, бу дәрдә не калп дайа-
ныр не де гөз.

Арылар, гүл беним, конун үстүме,
Бенден не чексениз, саф чекерсиниз.
Башына гөтүрүр кокум дүнйайы,
Сөзүн гүлшенинде кеф чекерсиниз.

Дурналар, йерлери гөклере каттым,
Сизинле учмайа һер гүн чан аттым,
Өйле ки, топрағын алтында йаттым,
Мезарын үстүнде саф чекерсиниз.

Инсанлар, йүреғим кузу тек мелер,
Башым нелер чекти, дүнйада, нелер,
Һанги гүн Майтаван өлдү деселер,
О гүн, бир кере “оф” чекерсиниз.

Бактым аклыма улу Зелимханын бу 
сөзлери дүштү. Санки бу гүн, бу дерт 
ичин йазмышты. Һакикатен де бөйле 
бир келам вар:

“Ай еллер, быракмайын бени 
өлмейе, Бен өлсем дерт йетим ка-
лыр.”

Сенин гидишинле садече евлатла-
рын, елин обан деғил бу дүнйа йетим 
калды. Дердин кендиси йетим калды. 
Чүнкү дердин де дердине чаре булан 
сендин. Ачын да ағрысыны алан сендин. 
Йангынын суйуну верен сендин. Шимди 
сен де гиттин. Шимди йоксун. Дерт де 
йетим калды, ачы да, биз де, дүнйа да... 

Бу гүн Зийаетдин Бей, Һүсейин Бей 
ичин чок ачы бир о кадар да ағыр бир 
гүн. Һер заман бир арзум вар дейип 
дүғүнүнү гөрмек истедиғин Исмиһан 
ичин чок зордур. Чүнкү артык һайатыны 
учакларда йашайан бүйүк оғлун 
Зийатдин’ин о учак саати ичерисинде 
гөндердиғин месажларын, бинишин-
де “Оғлум йетиштин ми, оғлум йеттин 
ми?”, инишинде “Оғлум насыл олду? 
Учак раһат учту му?” дедиғин анлар 
йетим калды. Һер сабаһ евине елинле 
йағ, бал, пейнир, екмек гөндердиғин 
Һүсейин’инин о анлары йетим калды. 
Ким долдурачак? Неден бөйле йап-
тын? Һеркесе анненин йашыны арзу-
луйордун. Сен вефасыз деғилдин йа. 
Сен инсанлара вефа өғретирдин. Пеки 
о заман бу не гидишти? Бу ечел неден 
бөйле чабук гелди? 

Ана, айрылығын не йаман дертмиш,
Ағладым, гөзүмү йашлар апарды.
Сенсиз талан олмуш һырман йерийим,
Ташыды деними кушлар апарды.

Качсам да дүнйанын гам кедеринден,
Бағрым дағ-дағ олду бин бир йеринден.
Дерт өз шумуну чекти деринден,
Сүрдү калбими һислер апарды.

Инана билмедим вүгарым сына,
Йүреғим дайанмады ана йасына.

Йаман алышмыштым йаз һавасына,
Үшүдүм, өмрүмү кышлар апарды.

Йағды сачларыма һасретин кары,
Һич олду гөзүмде һайатын вары.
Йүрүйе билмедим кабрине сары,
Сүрүндүм, дизими ташлар апарды.

Гөрүйормусун даһи шаиримиз 
Зелимһан Йакуб насыл демиш. Бу ши-
ири окумайа, динлемейе йүрек истер. 
Чок зор олду бе аннем, чок…

Рамазан айында Азербайчан зийа-
ретиндейдик. Зафери иле йүзүмүзү 
гүлдүрен Азербайчан’ымызы ве бу 
заферде ен бүйүк пайлары олан, 
һайатларыны бу зафере курбан вер-
миш шеһитлеримизин аилелери иле 
гөрүштүк. Бу зийаретин башында 
исе сенин оғлун Зийатдин дуруйор-
ду. Мадди маневи йардымда булун-
ду. Кендиси гелди, кенди еллерийле 
80’ден чок шеһит аилесине мадди ве 
ерзак йардымыны улаштырды. Даһа 
биз Азербайчан’даикен телефон ачый-
ордун, дуйуйордук сесини, “Оғлум, 
елинден гелени йап. Онларын дуа-
лары бизе йетер. Бизим дуаларымыз 

да онларла олсун.” Дийордун. Анне 
калби, йүреғи бөйле олур. Дедим йа 
һала сеһри ачылмайан аннелик сырры 
бөйле олур.

Һер газете чыктығында бени арар-
дын. Неден беним газетем гечикти дийе 
де ситем едердин. Аһыска газетеси-
нин йайынланан сайыларына кенди өз 
фикирлерини билдирир, геректиғинде 
исе һаклы елештириде булунурдун. 
“Кендини, топарла, кендине гел” гиби 
келамларыны шимди бана ким дийе-
чек. Һер сайы чыктығында бени ким 
арайачак.. Чоок йазык олду бизе...

Бугүн дүнйанын һер йеринден сана 
дуалар гелийор. Сенин һайыр дуанла 
Зийатдин Бей’ин Русйа’да йаптырдығы, 
Америка’да, Азербайчан’да ачыл-
масына весиле олдуғу чамилерден, 
мадди маневи дестек олдуғу шеһит 
аилелеринден сана дуалар гелийор. 
Бугүн сана Казакистан’да оғулларын 
Зийаетдин Бей ве Һүсейин Бей’ин 
йине сенин һайыр дуанла йаптырдығы 
5’ден фазла чамилерде сана дуалар 
гелийор. Бугүн сана садече Аһыскалы 
Түрклерин деғил бүтүн миллетлерин 
дуалары гелийор. Сен бу дүнйада да 
о дүнйада да ченнети казанмыш бир 
аннемизсин. Сана бугүн оғулларынын 
окуттуғу бинлерле генчлерден дуалар 
гелийор. Оғулларынын кутсал топра-
клара гөндердиғи һачылардан дуалар 
гелийор. Сана бугүн ел верип елинден 
туттуғун, гөз йашыны силдиғин, башы-
ны окшадығын чочукларын, кимсесиз-
лерин, йетимлерин дуасы гелийор. 
Сана, бугүн дүнйанын һер йеринден 
дуалар гелийор. Сен бу дүнйада икен 
адыны ебедилештирмиш бир анне-
син. Сен даһа бу дүнйада икен чен-
нетин капыларыны ачмыш бир ан-

несин. Гүлер йүзүн, масум бакышын, 
факирлерин дерманыйды, илачыйды. 
Евин, оғулларынын, торунларынын 
зийаретгаһы, пири, очағыйды. Шимди 
о очак лайласыз калды…

Йаман дарыһмышам ай ана сенсиз, 
Сыкылыр йүреғим, дарыһыр сенсиз.
Даһа дейилмир лайлалар сенсиз, 
Ал бени койнуна лайла де лайла.

Ершым гөғе чыкмыш, гөкте де дурмуш,
Руһум сенинледир, йанында калмыш.
Валлаһ аналар лайлай ичин   
   йаранмыш,
Ал бени койнуна лайла де лайла.

Бу дертли гөнлүме тапылмыр илач,
Не һәким, не лоғман етмийор елач.
Ал бени койнуна Аллаһ’а елач,
Ал бени койнуна лайла де лайла.

Байатылары чок севердин. Бал 
гиби сүзүлүрдү дилинден. Бу байаты-
ларда һайат варды. Бу байатыларда 
дүнйанын набзы варды. О байатылар-
да нелер йокту ки? 

Дедим йа не десем, не йазсам сөз, 
калем йетим калыйор. Не Зийа-етдин 
Бей’е, не Ширинине, не Һүсейининине, 
не Исмиһанына, не Муратына, не 
Һакан’ына, не Телманына, нә Ризва-
нына, нә Валидене, нә Софијана те-
селли веремийоруз. Теселли веречек 
сөз йоктур. Бу теселлийи йалныз бугүн 
бир даһа мезарыны зийарет едеркен 
Зийаетдин Бейин дилинден дуйдум. 
Ийи ки, өмүр гүн йолдашын, чан сырда-
шын, чан йолдашын Исмиһан еминин 
йанында сени дефнетмелерийди. Бу 
дүнйада айры дүшсениз де, бу дүнйада 
евлатларындан айры дүшсениз де о 
дүнйада ешине, өмүр гүн йолдашы-
на кавушман санки евлатларына сон 
үмит йери, теселли ичин бир себеп ол-
мушту. Йаныйорлар, дағылмышлар... 
чүнкү һер шейин башында сен дуруй-
ордун. Һер гүзеллиғин башында сен 
дуруйордун. Һер бир ийилиғин башын-
да сен дуруйордун. 

Бүйүк шаиримиз Һүсейин Ариф’ин  
гүзел бир шиири вар:

Өйле ки, евлатлар гелир дүнйайа,
О гүнден һей өлчер бичер аналар. 
Шаркы да сөйлейип, нағме де кошар,
Бестекар аналар, шаир аналар.

Унутуп йылларын йоргунлуғуну,
Һайатта динчлиғи, евде уйкуйу.
Севинчин азыны, гамын чоғуну,
Йүкүн ағырыны чекер аналар.

Конушмуйор, сыррыны    
 вермийор диле,
Бакыйор бу һайата о гүле гүле. 
Вакит олуп зеһири калдырып биле,
Шербет евезинә ичер аналар.

Һүсейин билмийрәм өзүмдә нијә,
Башымын түстүсү калкыр гөғе.
Топрағым анасыз калмасын дийе,
Топрағын койнуна гөчер аналар.

Евет. Сен топрағы да аннесиз 
быракмадын. Биз йетим калсак та 
олур. Чүнкү канымыз да чанымыз 
да о топраға бағлыдыр. Сон оларак 
гидечеғимиз йер де орасыдыр.

Үмит, теселли булабилечеғимиз 
тек йеримиз вар: Һайатыны, евлат-
ларына, миллетине курбан вермиш 
анне...

Үмит, теселли булабилечеғимиз тек 
йеримиз вар: Миллетине, топрағына, 
ватанына саһипленен анне... 

Үмит, теселли булабилечеғимиз 
тек йеримиз вар: Вичданыны һеч бир 
шейе сатмайан, өмрүнү гүзелликлере, 
һайатыны доғрулара, сағлығыны ин-
санлара бағышлайан, адайан анне…

Өз евимде ешиғимде,
Йаныр ичим, ешиғимде,
Сексекели бешиғимде,
Ана, гарибим гариб.

Баш кесеним башым үсте.
Ечел  гөзүм кашым үсте,
Гел дур сен башым үсте,
Ана, гарибим гариб.

Ағам челлат, пашам кансыз,
Йарам сызлар, йарам кансыз,
Дағлар олурму думансыз?
Ана, гарибим гариб.

Һер геченин сабаһы вар,
Һер кулун бир пенаһы вар.
Гарибин де Аллаһ’ы вар,
Ана, гарибим гариб.

Сенин излерин һер заман калачак. 
Түм амеллерин йашайачак. Чүнкү бу 
һайатыны сүрдүречек Зийаетдинин,  
Һүсейинин,  Шириннин вар.

Ен өнемлиси де калбинде Май-
таван Мурат Кызы адында бүйүк бир 
аныт йапмыш бир миллет вар. Бу 
миллет йашадыкча сен де вар ола-
чаксын ве бу йашамда һер заман 
сенинле илгили гүзел һатыралар 
олачак. Раһат уйу гүзел анам. Сен 
ченнетин кучағындасын. Сен адыны 
тариһин алтын сайфасына йазмыш 
исимли бир варлыксын, ана адында 
бир һайат семболүсүн. Сен һайатын 
зорлукларла гечти. 5 йашын варды 
Аһыска’дан сүргүн едилдик. О чочук 
калбинле сүргүнүн ағры ачыларыны 
йашадын. Даһа масум бакышларын-
ла анлам биле веремедиғин о йүкү 
сенин о көрпе омузларына йүкленди. 
Унутамадығымыз бир ана аныты кур-
дун бизим һайатымызда. Дедиғим 
гиби, Сен топрағы аналы еттин, ама 
бизи йетим бырактын...

Севгиләримлә, 
Рөвшән Мәммәдоғлу
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Главный санврач РК обратился 
к казахстанцам

Ситуация с COVID-19 в 
приграничных с Казахста-
ном странах становится 
угрожающей. Об этом 
заявил вице-министр 
здравоохранения – глав-
ный государственный са-
нитарный врач РК Ерлан 
Киясов.

«Ситуация с коронавирусом в мировом масштабе ста-
новится непредсказуемой. Все говорят о третьей волне 
COVID-19. В странах, где вакцинация идет на очень низком 
уровне, заражаемость растет угрожающими темпами. На 
сегодня в мире зарегистрировано уже более 176 миллио-
нов случаев и ежедневно регистрируется свыше 290 тысяч 
новых фактов. Умерло более 3,8 миллиона человек. Что 
очень беспокоит, угрожающая ситуация складывается и в 
приграничных с Казахстаном странах. В России, Кыргыз-
стане регистрируется рекордный прирост заболевших по 
сравнению с прошлым годом», – сказал Киясов.

По его словам, Казахстан по эпидемиологической си-
туации не относится к критической зоне по КВИ.

«Сегодня фиксируется снижение внутренних случаев 
заражения. Но с наступлением лета многие наши граж-
дане намерены лететь на отдых в страны ближнего и 
дальнего зарубежья, в том числе туда, где не самая бла-
гополучная эпидемиологическая ситуация по COVID-19. 
А это не может не вызывать озабоченность», – отметил 
главный санврач.

В этой связи он обратился к казахстанцам с призы-
вом.

«Учитывая сезонный факт, желание отдохнуть, при-
зываю граждан обезопасить свою жизнь и здоровье ва-
ших близких от вирусов. Только вакцинация позволит вам 
планировать путешествия и отдых с родными, не боясь 
сложных для организма последствий. Прежде, чем пла-
нировать отпуск, сделайте прививку от COVID-19 и полу-
чите полноценное удовольствие от летнего путешествия. 
Вакцинация позволит вам беспрепятственно вернуться 
обратно и защитить себя и ваших близких», – заключил 
Киясов.

Жанат ТУКПИЕВ

Мамин поручил увеличить 
ежедневные объемы вакцинации

На заседании Правительства под пред-
седательством Премьер-министра РК 
Аскара Мамина рассмотрена санитарно-
эпидемиологическая ситуация в стране.

О текущей обстановке 
и ходе вакцинации населе-
ния доложил министр здра-
воохранения Алексей Цой. 
Как он отметил, санитарно-
эпидемиологическая ситуа-
ция в Казахстане продолжа-
ет улучшаться. По темпам 
распространения COVID-19 страна находится в «зеле-
ной» зоне. Индекс репродуктивности вируса составляет 
0,9, занятость инфекционных коек — 23%, реанимацион-
ных — 21%.

В «красной» зоне находится Нур-Султан, в «желтой» 
— Атырауская, Западно-Казахстанская и Карагандинская 
области. Остальные 13 регионов — в «зеленой» зоне.

На сегодня более 2,5 млн. человек вакцинировано 
первым компонентом, свыше 1,4 млн. чел. — вторым ком-
понентом.

Глава Правительства поручил Министерству 
здравоохранения и акиматам держать санитарно-
эпидемиологическую ситуацию на контроле, акимату 
Нур-Султана — уделить особое внимание соблюдению 
санитарно-эпидемиологических мер и вакцинации насе-
ления.

«Масочный режим сохраняется, особенно в помеще-
ниях. Мониторинговым группам активизировать работу. 
Как известно, у наших соседей в регионе идет прирост 
заболеваемости, поэтому необходимо принимать допол-
нительные превентивные меры. В первую очередь, это 
расширение охвата вакцинацией. Следует увеличить еже-
дневные объемы вакцинации», — сказал Аскар Мамин.

Премьер-министр поручил продолжить внедре-
ние приложения «Ashyq», усилить информационно-
разъяснительную работу и выработать действенные ме-
ханизмы стимуляции населения к вакцинации.

Fakat her hal ükarda işler 
ilahi kudret dahilinde gerçekle-
şir. Bu inanç, insanın ruh sağlığı 
için son derece önemlidir. Nite-
kim ayet-I kerime’de şöyle buy-
ruluyor: “Yeryüzünde ve kendi 
nefislerinizde uğradığınız hiç 
bir musibet yoktur ki, biz onu 
yaratmadan once, bir kitapta 
(Levh-I Mahfuz’da) yazılmış ol-
masın. Şüphesiz bu, Allah’a göre 
kolaydır. Elinizden çıkana üzül-
meyesiniz ve Allahin size ver-
diği nimetlerle şımarmayasınız 
diye (böyle yaptık). Çünkü Al-
lah, kendini beğenip övünen hiç 
bir kimseyi sevmez’’. (S.Hadid, 
57/22,23). Bu ayat-i kerimeler 
istircanın insane için büyük bir 
nimet olduğunu beyan etmekte-
dir. Nimetin asıl sahibinin Allah 
olduğuna inanarak kazançta ve 
kayıpta teslimiyet göstermek en 
güzel teskin vesilesidir. Zira aşırı 
sevinç ve aşırı hüzün kişide ruhi 
sarsıntılara sebep olur. Nitekim 
ani kayıp yaşayan bazı insanların 
ruhi dengelerinin bozulduğuna 
şahit olmuşuzdur. Islam inan-
cimiza göre sahip olduğumuz 
nimetleri veren Allah’tır. Mülk 
onundur. Sahip olduklarımıza 
karşı aşırı sevinç şımarmaya, eli-
mizden gitmesine; aşırı üzüntü 
hatalı davranmaya götürebilir. 
Bir başka ayet-I kerime’de şöyle 
buyruluyor: “Allah’ın izni ol-
maksızın hiçbir musibet başa 
gelmez. Kim Allah’a inanırsa, 
Allah onun kalbini doğruya 
iletir. Allah her şeyi hakkıyla 
bilendir” (S.Teğabun, 64/11). 
Musibet karşısında imanımız 
elimizden tutar, hüznümüzü 
control eder, gönlümüzü yatış-
tırır. Sabır ve metanetle bu zor 
zamanlarımızı atlatırız. Pey-
gamberimiz kabir başında ağ-
lamakla olan bir kadına rastlar. 
Ona: “Allah’tan kork ve sabret” 
diye tavsiyede bulununca pey-
gamberimizi tanımayan kıdın: 
“Git başımdan. Başıma gelen 
musibeti sen yaşamadın” diye 
sert cevap verir. Daha sonra 
kadına, karşılık verdiği şahsın 
peygamber olduğu söylenince 
kadın peygamberimizin huzu-
runa gider ve özür beyan eder. 
Peygamberimiz: “Sabır an-
cak musibetin ilk başa geldiği 
anda olmalıdır” buyurur. Ke-
rim kitabımız musibet anında 
şu ifadelerle Allah’a sığınma-
mızı emretmektedir: “Onlar, 
başlarına bir musibet gelince, 
“Biz şüphesiz (her şeyimizle) 
Allah’a aidiz ve şüphesiz O’na 
döneceğiz” derler”(S.Bakara, 
2/156). 

HADİS-İ 
ŞERİF MEALİ

Mümin bir kulunun 
dünyada sevdiklerinden 
birini aldığım zaman, buna 
sabredip sevabını Allah-tan 
beklerse, bu davranışının 
katımdaki karşılığı kesinlikle 
cennettir”(Buhari, Rikak 6).

Hiç şüphesiz, sonucu cen-
net olduğuna gore, ölüm kar-
şısında hamd ve istirca ederek 
teslimiyet gösterebilmek çok 
değerli, ama pek de kolay ol-
mayan bir davranıştır. Çoğu 
kişinin bunu başarabildiği-
ni söylemek oldukça zordur. 
Bu sebeple de başarabilenlere 
cennetle mukabele edilmekte-
dir. Aslında ölüm gibi tabii ve 
önlenemez bir olay karşısında 
hangi tepki gösterilirse  gös-
terilsin, sonucun değişmesi, 
gidenin geri gelmesi, onun 
yokluğunun telafisi mümkün 
değildir. Gelenin işi gitmektir. 
Hayat Allah’ın ihsanı, ikramı, 
ölüm Allah-ın fermanıdır. İh-
sanı gibi fermanını da teslimi-
yetle karşılamak kula yakışan 
yegane tavırdır. Ancak insa-
noğlu biraz da yapısı gereği,  
özellikle ölüm olayı karşısında 
her zaman kendisinden bekle-
nen direnci ve teslimiyeti gös-
terememekte, kendisine hakim 
olamamaktadır. Ama sabır ve 
Allah-a teslimiyetin en çok işe 
yarayacağı an bu tür bir felaket 
anıdır. Müslüman, kaybını ka-
zanca, üzüntüsünü temelli se-
vince çevirme şansına sahiptir. 

DİNİ 
BİLGİLER  

SABIR

Kelime anlamı; sıkıntı 
içinde tutmak, alıkoymak 
olan sabır, nefsin, aklın ve 
şeriatin gerektirdiği şekilde 
kişinin kendisini yanlış her 
türlü şeyden alıkoymaşıdır.

Sabır bize verilen her şeye 
karşı; musibete, günah işleme-
ye ve ibadetleri yapabilmeye 
dayanıklı olmaktır.  Sabır acıya 
katlanmayı, Allah’a tevekkül 
ederek sıkıntıya gögüs germe-
yi, aklın ve dinin yapılmasını 
gerekli gördüğ işleri yapmayı, 
yapılmasını yasakladığı, uygun 
bulmadığı davranışlardan uzak 
durmayı ve kişinin hayırlı ama-
ca ulaşma yönündeki direncini 
ifade eder.

Sabrın ilk aşaması haram-
lardan el çekmekle başlar. 
Bir mümin olarak Rabbimizi 

hoşnut etmek istiyorsak once 
onun yasaklarına karşı daya-
nıklı olmalıyız. Yasaklara karşı 
dirençli olduğumuzda, sınavın 
birinci engelini aşmış ve O’na 
karşı kullukta bir adım öne 
geçmiş oluruz.

 Sabrın ikinci boyutu iba-
detleri yapma konusunda da-
yanıklı olmaktır. Bu şekliyle 
son nefesini verinceye kadar 
tutulan kulluk sözü de bir sa-
bırdır.

Sabrın üçüncü boyutu ise 
başa gelen sıkıntılar karşısında 
güçlü kalabilmek, yılmamak ve 
bir sınanma yurdunda imtihan 
olduğumuzun bilinciyle haya-
tımızı kıymetlendirebilmektir. 
Insanın başına gelen olaylar 
musibet yahut felaket türün-
den de olsa bunlardan ibret alıp 
Allah’ın gazabından korunma-
ya bir vesile olarak görülmeli-
dir. Sabır sadece feryat fıgan et-
mekten kaçınıp boyun bükerek 
beklemek değildir. Mümin kişi 
once başa gelen durumu kabul-
lenerek Allah’ın korunmasına 
sığınır ve yardımını talep eder. 
Önceki halinden daha güzel bir 
duruma nasıl ulaşabilirim şek-
linde bir düşüncenin peşinden 
koşar ve bu gayretiyle Allah’ın 
sevgisine ve yardımına mazhar 
olur.

Başa gelen hangi türden 
bir musibet olursa olsun, bu 
Allah’ın bizi sevmediğinin gös-
tergesi değildir. Insan olmanın 
bedellerinden biri de rahmet ve 
zahmet, nimet ve külfet denge-
sinde yaşamaktır. Insanın tüm 
hayat serüveni, bu zıtlıkları 
kendinde barındıran uzun bir 
yürüyüştür. Bu Allah’ın dün-
yada kurduğu düzenin işleyişi-
dir. Sünnetullah bu şekilde icra 
olunmaktadır.

Herhangi bir imtihanla 
karşılaşan için sabır, hataların 
aff ına sebeptir. Mümin başına 
gelenlerin hayır mı şer mi ol-
duğunu sorgulamamalı, gaybın 
anahtarının sadece Allah’ta ol-
duğuna gönülden inanmalıdır. 
Bu nedenle müminler başları-
na ne gelirse gelsin, bunu bir 
fırsat olarak group belayı ni-
mete dönüştürmelidir. Böylece 
kul, inkara-isyana bulaşmak, 
yanlış yola sapmak dışında her 
hal üzere şükür ve hamd içinde 
yaşayan ideal mümin olmanın 
kapısını aralar. Necip Fazıl-ın 
da dediği gibi:

Sabrın sonu selamet, / Sabır 
hayra alamet.

Bela sana kahretsin; / sen 
belaya selam et!

Sabır, incecik sırat; / Murat 
içinde murat.

Sabır Hakka tevekkül. / Sa-
bır Hakka itimat. 

DİNİ BİLGİLER  
ALLAH’A SlĞlNMA (İSTİRCA)

Yaşadığımız hayat bir imtihandır. Acısı da var, tatlısı da var. Hüznü de var 
sevinci de var. Islam inancı insanın karşılaştığı acı tatlı her olayın Allah tarafın-
dan takdir ettiğini bildirir. Meydana gelen olay ya insanın kendi fiili sonucu ya 
da onun iradesinin dışında gelişir. 
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ОБЪЯВЛЕНИЕ
Редакция газеты «Ахыска» 
доводит до сведения всех 

авторов:  тексты необходимо 
присылать  в Word. 

Сканированные 
материалы приниматься 

не будут.

В нашу газету 
вы можете 

Цена за 
один выход 
2000 тенге

УВАЖАЕМЫЕ ЧИТАТЕЛИ 
ГАЗЕТЫ «АХЫСКА»!

Дорогие друзья, искренне верим, 
что вы, как и прежде, будете с нами.

Подписаться  на газету вы можете
 в любом отделении  АО «Казпочта».

Район/село

Строительство Строительство 
многоквартирных жилых домов многоквартирных жилых домов 
с объектами обслуживания с объектами обслуживания 
и подземными паркингами.и подземными паркингами.

г. Алматы,  Алатауский район,  микрорайон «Акбулак»,  ул. 3, участок 33/1.

Новую казахстанскую вакцину QazCoVac-P 
отправили на клинические исследования

Начались клинические ис-
следования еще одной казах-
станской вакцины от COVID-19, 
разработанной учеными 
Научно-исследовательского 
института проблем биологи-
ческой безопасности Комите-
та науки Министерства обра-
зования и науки РК.  

«15 июня 2021 года дан старт клиническим исследованиям отечествен-
ной субъединичной вакцины QazCoVac-P против COVID-19 с привлечени-
ем добровольцев от 18 до 50 лет в Городской многопрофильной больнице                    
г. Тараз. Научно-исследовательский институт проблем биологической без-
опасности получил разрешение Министерства здравоохранения РК на про-
ведение I и II фазы клинического исследования нового вакцинного препара-
та для профилактики COVID-19 – субъединичной вакцины QazCoVac-P на 
основе искусственно синтезированных белков коронавируса SARS-CoV-2», 
– говорится в сообщении.

Отмечается, что это вторая вакцина НИИПББ, которая успешно прошла 
доклинические испытания в специализированном предприятии Министер-
ства здравоохранения РК и показавшая свою безопасность.

«Благодаря применению современных технологий молекулярной биоло-
гии разработчикам удалось получить штаммы бактерий, которые произво-
дят RBD и N-белки коронавируса SARS-CoV-2, которые распознает иммун-
ная система. Для обеспечения безопасности вакцины проведены все этапы 
сложной очистки полученных белков и пройден контроль качества. Они не 
содержат цельного вируса. Вакцина стимулирует в организме привитых ла-
бораторных животных иммунитет на 14 сутки после внутримышечного вве-
дения второй дозы», – сообщили в НИИПББ.

В организации добавили, что субъединичные вакцины (подобно инакти-
вированным вакцинам) не содержат живых компонентов патогена и являют-
ся очень безопасными.

Адъювант, содержащийся в составе вакцины эффективно стимулирует 
иммунный ответ, не оказывая негативного влияния на организм вакциниру-
емого, так как в состав этой вакцины входят только необходимые антигены, 
но не входят все остальные составляющие вируса. Побочные эффекты по-
сле субъединичной вакцины случаются реже. Примеры этого вида вакцины 
– вакцины против гриппа, гепатита В, пневмококковой, менингококковой, 
гемофильной инфекций и др.

«Успешные клинические исследования дадут возможность расширить 
контингент вакцинированных с помощью субъединичной вакцины и уско-
рить формирование коллективного иммунитета к коронавирусу у населения 
страны», – добавили в НИИПББ.

TİKA, Kazakistan'daki 
yetimlerin yüzünü güldürdü

Türk İşbirliği ve Koordinasyon Ajansı Başkanlığı (TİKA), 
Kazakistan'da 110 yetim çocuğa kışlık ve yazlık kıyafet desteğin-
de bulundu.TİKA Nur Sultan Koordinatörlüğü binası avlusunda 
«Erenler Hırkası» projesi kapsamında «Yetim gülerse, dünya 
güler» sloganıyla yardım töreni düzenlendi.

 
Koordinatör İsmail Gürlek'in 

ev sahipliğinde düzenlenen törene 
uluslararası ve Türk kurumlarının 
temsilcileri ile basın mensupları 
katıldı.Tören kapsamında, başkent 
Nur Sultan'da yaşayan 110 yetim 
çocuğa kışlık ve yazlık kıyafetlerin 
yer aldığı hediye paketleri dağıtıldı.
TİKA Nur Sultan Koordinatörü İs-
mail Gürlek, AA muhabirine yaptı-
ğı açıklamada, söz konusu projenin 
bir sorumluluk projesi olduğuna 
işaret ederek, «Çocuklar hayatı-
mızın, dünyamızın ve yaşadığımız ülkelerin garantisidir. Bu bilinçle baktığımız 
zaman onlarla daha iç içe olmak, onların sevinçlerine şahitlik etmek bizleri de 
sevindiriyor.» dedi.Ramazan ayında «Erenler Sofrası» programı kapsamında 
Kazakistan'da toplamda 1200 gıda paketi dağıttıklarını belirten Gürlek, «Erenler 
Sofrası'nın bir devamı olarak 'Erenler Hırkası' giydirelim dedik. Diğer taraft an 
sürdürmüş olduğumuz bilim, teknoloji, tarım, altyapı, sağlık alanlarındaki pro-
jelerimizin yanı sıra bu gibi sosyal sorumluluk projelerinin de bizim için anlamı 
büyük.» değerlendirmesinde bulundu.Hediye paketlerini alan çocuklar daha son-
ra bahçede özel oluşturulan alanda eğlenceli vakit geçirdi.TİKA, Kazakistan'daki 
yetimlerin yüzünü güldürdüTİKA, Kazakistan'daki yetimlerin yüzünü güldür-
düTİKA, Kazakistan'daki yetimlerin yüzünü güldürdüTİKA, Kazakistan'daki ye-
timlerin yüzünü güldürdü

Kaynak: Anadolu Ajansı / Meiramgul Kussainova
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Овен
В целом все 

с кладывается 
удачно. Но по-

вышенные рассеянность и 
забывчивость могут стать 
причиной маленьких недораз-
умений. Поэтому не надей-
тесь на память – записывай-
те дату и время всех важных 
встреч, заранее составляйте 
список необходимых покупок. 
Не вторгайтесь в чужие дела 
без спросу.

Телец
В вашей 

жизни появится 
непререкаемый 
авторитет, к мнению кото-
рого однозначно стоит при-
слушиваться. Возможно, на 
работе вас ждет повышение. 
Обязательно это отметьте! 
Однако в любовной сфере 
может возникнуть и недопо-
нимание.

Близнецы
Вам может 

отказать чувство 
меры, особенно в 
еде. Следите за 
своим питанием. 

Высок риск съесть что-нибудь 
не то с неприятными послед-
ствиями. Такие же тенденции 
могут наблюдаться и в покуп-
ках. Повремените с крупными 
и дорогостоящими приобрете-
ниями одежды и обуви.

Рак
О ж и д а е т с я 

много деловых 
встреч. Прежде 
чем на что-то со-
глашаться, трезво оценивай-
те собственные возможности. 
Бытовых проблем будет не 
избежать. Домашние все вре-
мя будут чем-то недовольны. 
Выдохните, скоро все нала-
дится!

выпадает роль миротворца. 
Одним, но точно подобран-
ным словом, вам удастся раз-
решить застарелый конфликт 
сотрудников и нормализовать 
рабочую атмосферу. В конце 
недели ожидается денежная 
прибыль.

Козерог
Предстоят не-

простые деньки во 
всем, что касается 
отношений и различных до-
говоренностей. Больше всего 
достанется от деловых парт-
неров и близких людей. Не 
исключено, что все шишки за 
ошибки и просчеты посыплют-
ся именно на вашу голову. 
Звезды рекомендуют запа-
стись терпением.

Водолей
Звезды не реко-

мендуют вам стро-
ить планы на буду-

щее. Сейчас не время сеять. 
Зато можно проводить любые 
сделки с недвижимостью. За-
планированные ранее путе-
шествия и поездки обещают 
быть удачными. Возьмите с 
собой за компанию друзей.

Рыбы
Хорошо хотя 

бы на неделю взять 
отпуск. Если это 
невозможно, сократите рабо-
чую нагрузку до минимума. 
Сознательно уходите от не-
продуктивного и неприятно-
го вам общения. Окружайте 
себя позитивно настроенными 
людьми, культивируйте в себе 
оптимизм и ни о чем плохом 
не думайте.

Лев
К вашей работе 

сейчас будет предъ-
являться немало 

претензий. Не спорьте, а ис-
правляйте ошибки. Не судите 
строго родных и близких: они 
сейчас особенно ранимы. Как 
можно больше времени про-
водите на природе. Это нужно 
как для здоровья, так и для на-
строения.

Дева
Будьте готовы к 

тому, что вас может 
ждать неприятное 
общение. Звезды советуют вам 
взять небольшой отпуск, хотя 
бы 2-3 дня, чтобы восстановить 
силы. Вот только отдыхать сей-
час лучше в одиночку. Даже лю-
бимых детей и мужа желатель-
но оставить в стороне.

Весы
Встречи с 

друзьями – глав-
ное, что спасет 
вас в этот период. 

В остальном все будет несколь-
ко сложно. Здоровье может на-
чать шалить, на работе на вас 
посыплются все шишки, а в от-
ношениях с возлюбленным на-
ступит пауза. Будьте сильной, 
чтобы все это пережить!

Скорпион
Вам сейчас луч-

ше не трудиться в 
одиночку. В сере-
дине недели возможно полу-
чение неожиданной прибыли. 
Соблазн потратить деньги впу-
стую будет велик, но вы держи-
тесь! Отложите сумму на более 
важные вещи.

Стрелец
Не отрывай-

тесь от коллектива 
и его насущных 

нужд. На ближайшее время вам 

  

c 21 по 27 июня 2021 года 

Всем удачи!

Óðîê êàçàõñêîãî ÿçûêà
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НАШ ВЕРНЫЙ ДРУГ
Турецкий этнокультурный центр 

«Ахыска» Толебийского района Тур-
кестанской области поздравляет Шах-
мара Таирова с 80-летним юбилеем и 
желает ему доброго здоровья, семей-
ного счастья и благополучия.

К нашим поздравлениям присоединяются се-
мьи: покойного Эмина из Баку, покойного Анвара из 
Шымкента, Шамиля из Барнаула, Ахмеда из Алма-
ты, Юнуса (в народе его знают как АбдулуТаирова), 

профессора, доктора педагогических наук, мастера спорта по греко-римской 
борьбе, судьи международной категории. Также солидарны с нами сыновья 
Равшан, Сабир, супруга Малина, дочь Мадина со своей семьей, снохи Нар-
гиз и Феруза. 

Шахмар счастливчик, у него 13 внуков. Двое из них: Рустам и Муслим 
учатся в Турции, а Рамазан и Байрам завершили обучение: один  – в Китае,  
другой – в Америке. Как же не гордиться такими внуками?!

К многочисленным поздравлениям присоединяются также Мухтазим Таи-
ров и со своими сыновьями Айдамиром и Таиром из города Ленгер и род-
ственники, проживающие в селах Ынтымак и Алатау.

Несмотря на своей почтенный возраст, Шахмар Таиров держится бодро, 
выглядит очень статным и подтянутым. Любит ходить пешком и не чувству-
ет усталости. Например, за день он может пройти 10-15 км, находясь на 
рыбалке, прогуливаясь по берегу речки Бадам.

Он – настоящий трудяга, можно сказать, мастер «золотые руки». Сно-
хам повезло, где еще можно найти такого гаината?

Находясь в гуще событий, деля со всеми и радость, и горе, он снискал 
себе уважение и почет.

Мы дружим с ним уже много лет и уважаем его за честность и справед-
ливость.

Пусть жизнь твоя течёт удачно,
Твои все сбудутся мечты!
Тебе все наши пожеланья,
Улыбки наши и цветы!

Пусть обойдёт тебя беда,
Встречает радость новью,
Пусть сопутствуют тебе всегда
Удача и прекрасное здоровье!

Темирхан ИСАЕВ,
ТЭКЦ «Ахыска» Толебийского района 

Туркестанской области
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